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Sutikus Naujuosius, 1946 Metus ® ® ® ® ®
Garbingi darbai kviečia patriotingąjį jaunimą įsipareigoti 
penkiems pagrindiniams dalykams -

J IE metai... Lyg vanduo bėga amžinybes H okeanan. Rodos, tik vakar sutikome 
1945 metus, darėme įvairias rezoliuci

jas išvengti blogų ydų, pasižadėjome būti nuošir
džiais ir daug, daug dirbti mūsų organizacijai — 
L. Vyčiams. Tačiau jau jų nebėra. Ir jie trumpai 
švystelėję dingo amžių glūdumoje, palikdami 
mums tik prisiminimus. Jie primena mums, ko
kie mes esame silpni... Kiek daug savo pasižadė
jimų neišpildėme, kiek daug apsileidome organi
zacijos veikime ir, tuo pačiu kartu, kiek daug bū
tume nuveikę...

Tiesa, gal ne viskas mums pavyko. Sutikome 
kliūčių ir gyvenimo apystovos kartais nedavė 
pilnai mūsų dvasiai pasireikšti. Bet tai mūsų pa
siryžimo nepalaužė ir tai ką pasiekėme mus džiu
gina ir skatina į naujus žygius.

Kiek dvasios tvirtumo mūsų organizacijai da
vė sėkmingai pavykęs L. Vyčių Seimas Chicago- 
je, su visais savo įvairumais. Ar tos vyčių didžiu
lės iškilmės nesujudino daugelio lietuvių širdis? 
Ar ta jaunimo — vyčių, spindinti šviesa nedavė 
daugeliui lietuvių suprasti ir pamatyti aukštes
niais idealais žėrinčią dvasią?

Tačiau Seimų — didžiųjų triumfų laikas pra
ėjo. Mes vėl nusileidome iš tos triumfais ir perga
lėmis skambančios arenos ir tęsime tolyn savo 
dvasios ir organizacijos ugdymo darbą.

Sutikus 1946 metus, L. Vyčių organizacija, štai 
kokią programą skelbia:
1. Pravesti sėkmingai skelbiamą naujųjų narių 

‘ vajų.
2. Maloniai priimti grįžusius vyčius karius iš ka

rinės tarnybos ir juos vėl į organizaciją, jos 
darbą, įtraukti.

3. Kiek galint organizuoti, ugdyti vyčius-jauna- 
mečius.

4. Su visoms savo išgalėms dirbti, vadovauti ar 
prisidėti dėl Lietuvos Nepriklausomybės at
statymo ir dėl jos ištremtų sūnų ir dukrų 
šalpos darbo.

5. Sėkmingai sukelti “Vyties” fondo vajų, kad 
mūsų žurnalas būtų gražus, įdomus, visuomet 
ginąs mūsų ir tėvynės Lietuvos reikalus.

Tai tokią programą darbui, skelbia organizacijos 
Centras. Bet manau svarbu, žodžiu ar kitu pa
kalbėti konkrečiau apie mūsų skelbiamuosius 
punktus.

Ramybe Lietuvai

Vajus —
Vajaus generaliniu vedėju yra organizacijos 

I vice pirm. adv. Antanas Young. Jis per spaudą 
ir laiškais kreipėsi į organizacijos kuopas paaiš
kinant visus smulkmeniškumus—vajaus taisyk
les. Kreipėsi laiškais į visuomenės vadus, o ypač 
į didž. gerb. kunigus klebonus—dvasios vadus. Aš 
kaip pirmininkas labai prašau visų išgirsti jo ir 
mano balsą ir ateiti į talką L. Vyčiams!

Kariai —
Kiekvienas grįžęs vytis karys yra mūsų orga

nizacijos narys. Vienok, jis gal jausis svetimas, 
gal aplinkybės pakeitė jį, pakeitė mūsų organiza
ciją, jam bus nejauku. Todėl kuopų vadovybes 
prašau kreipti dėmesio į grįžusius vyčius karius 
ir juos maloniai priimti į mūsų organizaciją. Ka
rius - vyčius nuoširdžiausiai sveikinu ir širdin
giausiai kviečiu į organizaciją.

Lietuva —
Lietuvos išvadavimas ir ištremtųjų šelpimas 

labai svarbus veikimas. Tik prisiminus mūs Him
no žodžius: “Mums viską davė Lietuva, vaduosim
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4 VYTIS

INVOKACIJA ATIDARANT AMERIKOS LIETUVIŲ 
KONGRESĄ, lapkričio 29 d., 1945 m., kurią perskaitė 
kun. Ig. Albavičius. —

Iš didžiųjų uostų, kur perskrodus Atlantą pirmą kar
tą lietuvio išeivio koja palytėjo Naujojo pasaulio žemę, 
nuo Pennsilvanijos mainų, kur, Tavo sutvertos saulės ne
matydamas, lietuvis žemės įsčiose sau kasdienę duoną 
pelnė, nuo tolimųjų Pacifiko pakrančių susirinkę į šį di
dįjį išeivijos parlamentą, mes pirmąją savo mintį kelia
me prie Tavęs, Amžinoji Teisybe.

Išgirski šaukimą tų, kurių teisybės balsą nusmelkė ga
liūnų ginklai.

Didžioji Išmintie, tegul Tavo šviesos spindulys parodo 
mums kelius, kuriais savo pavergtą tautą išvestume į 
laisvės vieškelius.

Amžinoji Meile, uždeki mūsų širdis pasiryžimo lieps
na, kad jos šviestų ir nenurimtų, kol pasaulyje bus nors 
vienas pavergtas lietuvis.

Duok galybės kalinamo lietuvio ašarai, kad ji sprog
dintų nelaisvės pančius ir kalėjimo sienas.

Suteiki jėgos naikinamosios tautos atodūsiams, kad jie 
pramušę durtuvu užtvaras pasiektų galingųjų tarptauti
nės teisės sargų širdis ir palenktų jas išvaduoti kryžių 
Lietuvą iš svetimųjų vergijos.

Kaip kitados beteisius vergus išvedei iš faraonų prie
spaudos, taip dabar kentėjimo taurę iki dugno išgėrusius 
benamius ir tremtinius lietuvius surinki nuo Alpių pašlai
čių, nuo Reino kriaušių, iš Kasastano tyrlaukių ir šiaurės 
Sibiro tundrų surinki į lygumas ir kalveles, pro kurias 
Nemunas vingiuoja, į pakrantes, kur Baltijos bangos pla
kasi, ir į šalį, kur šileliai sutartinėn ošia su vėversio 
giesme, į žemes, kurias nuo amžių lietuviai pašventino 
savo prakaitu ir krauju. Surinki, kad jie vėl puolę ant 
kelių “šventas Dieve” giedotų ir savo išlaisvintą žemę 
Tavo kryžiais atžymėtų.

O tuos tėvynės sūnus, kurių sulaužytus kaulus ir bai
siai sužalotus kūnus motina žemė priglaudė ir kurių pas
kutinės dienos buvo taip tamsios ir juodos, pakvieski į 
amžinosios šviesos šalį.

Visagalis, Amžinasis Dieve, savo malone stiprink mū
sų pasiryžimus uoliai gyveniman vykdyti šio kongreso 
nutarimus ir pasiketinimus. Telydi Tavo palaima visus 
kilnius šio kongreso darbus ir juos tevainikuoja gražiau
siu pasisekimu.

Pakentėki
PAKENTĖKI, brangi nelaiminga tėvyne, 
Tau padėsim šį purvą nelaisvę išbrist.
Patikėk, patekės tavo laisvės aušrinė
Ir nuo rankų vergijos grandinės nukris.

Tu į ateitį eisi, kaip nėjai nė senovėj, 
Ir laisva, kaip dar niekad nebuvus laisva. 
Mes gyvensim laisvi tavo garbei ir šlovei, 
O tėvynė graži, o brangi Lietuva.
Grenoblis, 191/.1. II. 15 J. Aistis.

galva ją sava”, jau kviečia - šaukia mus į Lietu
vos laisvinimo darbą. Tad vyčiai į neperstojantį 
darbą, kol vėl bus laisva Lietuva!

“Vyties” Fondas —
Kad mūsų žurnalas “Vytis” būtų įdomus, pa

trauktų prie savęs mases skaitytojų, mes jį turi
me vis tobulinti, gražinti, didinti, bet tam tikslui 
reikia finansų, todėl Centro valdyba turi planą ir 
tuoj į jus atsikreips laiškais. Visus narius, mūsų 
rėmėjus ir prietelius prašau nuoširdžiai “Vyties” 
fondą remti.

Jaunieji draugai vyčiai! Nebūkime kasdieni
nio gyvenimo užliūliuojami, užmigdomi. Mes esa
me jauni, gyvi, energingi. Mums kitaip elgtis ne
galima kaip tik prisiminus didžiojo poeto A. Mic

kevičiaus žodžius — “Paduok, jaunyste man 
sparnus”, tęsti toliau savo dvasios savo organi
zacijos kultūrinimo, ugdymo darbą.

Mūsų keliai į gėrį, į grožį, į tiesą. Daugiau tik 
jauno entuziazmo, daugiau idealizmo, daugiau 
jaunatvės ugnies. Nauji Metai — nauji darbai ir 
žygiai, nauji darbo barai, kuriuos turėsime nu
veikti Gal daug sunkių žygių ir bandymų mus 
laukia, daug pareikalaus iš mūs pasišventimo, bet 
jaunystė nežino žodžio “negalima”. Mūsų rankose 
turi trupėti kliūtys. Ištikrųjų, brangieji vyčiai- 
vytės, su pagelba mūsų dvasios vadų, visuome
nės vadų, žėrinčių idealų vedini, lakiais jaunatvės 
sparnais pavergsime naujus darbo barus, įgyven
dinsime savo užsibrėžtus žygius!

Pr. Razvadauskas, pirm.
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VYTIS 5

Žvilgsnis | Prabėgusius Istorinius Metus ® ® ® ®
NAUJIESIEMS METAMS - MEILES PASAULIUI...

Senųjų Metų Svarbiausieji Pasauliniai Įvykiai—Katalikų Pasaulis Apie 
Pavergtą Lietuvą — Amerikos Lietuvių Kongresas — L. Vyčiai Veikia —

a
FREITAIS metais pasaulis pergyveno 

daug istoriniu įvykiu, o kadangi mes 
esame to pasaulio dalelė, taigi ir mes 
kartu buvome to viso liudininkais.

Pradžia 1945 metu buvo tamsi, nes karas visu 
savo piktumu ir griežtumu lieio žmogaus krauia 
be jokios miela,širdvstės. Lieio krauia tu, kurie 
siekė pavergti žemės rutulį, ir, lieio krauia tu, 
kurie kovoio, kad žmogus pasaulyje būtu laisvas 
— naudotųsi sulig šios šalies pavyzdinga žmo
gaus keturių laisvių teise.

• Pradžia pereitų metu vokiečiu fronte buvo dar 
nepavydėtina, nes tai buvo vokiečių - naciu di
džioji ataka, bet. deia, ii buvo iau paskutinė, nes 
no tos atakos iau naciai kitos panašios n^snnrgo- 
nizavo. Ja nonų frontuose irgi buvo dideles ir 
kruvinos kautynės, bet ios vis pasilikdavo mūsiš
kiu laimėiimii. Sala nuo salos tolimam Pacifike 
amerikiečiai žengė arčiau Japonijos salyno. Bet 
buvo iuntama. kad daug dar reikės aukų iki su
fanatizuotas ianonas iškels rankas. Nors ir čia 
Amerikos Laivvna.s nranašavo, kad Japonijos 
karo laivynas parblokštas.

Franklin D. Roosevelt
Šiose sunkiose kruvinos kovos tautos ir vals

tybių valstybės valandose, balandžio 12 d., pa
sklydo žinia, kad mirė šios šalies vadas, preziden
tas Franklin D. Roosevelt. Tauta apsigaubė gedu
lo ženklais. Pasaulis, trokštantis laisvės — sudre
bėjo. Nes tai buvo vyras, kuris skelbė ir kovojo 
dėl pasaulio laisvės. Jis ir Lietuvos nepriklauso
mybę paskelbė nežuvusia, tik laikinai užgniaužtą, 
ir to įrodymui ligi šios dienos Vašingtone palaiko
ma Lietuvos atstovybė.

Harry S. Truman
Po prezidento Franklin D. Roosevelto mir

ties, tik valandoms laiką paskaičiavus, šios didin
gos šalies vadu stoja naujas žmogus — Harry S. 
Truman, kuris paskelbė, kad Amerikos užsibriež- 
toji kovų už laisvę programa, bus tęsiama ligi 
laimėjimo. Lietuvos trispalvė, kad ir gedulu dėl 
mirusiojo šios šalies vado pasipuošus, suplakė ir 
vėl liudyti gyvą Lietuvą Washingtone Pasiunti- 

• nybėje ir New Yorko, Chicagos, Bostono, ir Los 
Angeles Konsulatuose.

Mussolini's
Ašies galybė pradėjo byrėti. Italija jau par

blokšta. Fašiztų vadas Mussolini’s balandžio 28 
d., sučiuptas italų partizanų ir nužudytas.

Vokietijos Pasidavimas
Vokietijos naciai jau siekia pasidavimo. Ir 

štai gegužės 6 ir 7 dienomis formaliai Vokietijos 
ir Alijantų karo vadai pasirašo Vokiečių-nacių 
pasidavimo istorinį dokumentą, SHAEF Head
quarters, Reims Industrial mokykloje.

Adolf Hitler
Okupuojama Vokietija. Gegužės 1 d., paskelb

ta žinia, kad nacių vadas Adolf Hitler su savo 
mylimaia Eva Braun, žuvęs po Berlyno griuvė
siais. Kiti žymūs nacių vadai surenkami ir įkali
nami, nes dėl žiauraus karo vedimo jie yra sodi
nami į nusikaltėlių kėdes.

Suvienytų Tautų Konferencija
Čia pat Suvienytos Tautos veda Konferenciją, 

San Fransico, California, kur nustatoma statutas 
pokariniam tautų tvarkymui. Amerikos Lietuvių 
Taryba siunčia i šią Konferenciją savo atstovybę, 
kuri neoficialiai dalyvaudama, supažindina pa
skirus valstybių atstovus su Lietuvos likimu ir 
i teikia platų memorandumą, pabrėždama, kad ir 
Lietuvai, kartotinai okupantų trempiamai pri
klauso teisė naudotis laisve. Platūs šios šalies 
snaudos komentarai apie Lietuvą randa plačios 
užuojautos.

Bomberis
Nepaprastų pasaulinių įvykių eigą kaip šypas 

perveria dienos žinia, — bomberis B-25 perskro
dė Empire State Buildingą, New Yorke, liepos 28 
d., ir ten palaidodamas netik savo įgulą, bet ir 
78-to aukšto, Katalikiškos Labdarybės ofisų tar
nautojus.

Potsdam
Vokietijai kritus, trys didieji — Prezidentas 

Truman, Britų premieras Churchill ir Sovietų ge
neralissimo Stalinas, vyksta į Potsdam (Berlyno
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6 VYTIS

priemiestyj) konferencijai. Tai įvyko rugp. 2 d. 
Čia reikia pažymėti, kad ši konferencija buvo dėl 
Britanijos rinkimų užsitęsusi ir jos užbaigimas 
keitėsi su Britų Darbo partijos atstovais, kurie 
laimėjo šalies rinkimus.

Atomine Bomba
Rugpiūčio mėnuo atnešė nepaprastai svarbią 

žinią apie Atominę bombą. Kaip tik Amerikiečiai 
numetė dvi atomines bombas ant Japonijos dvie
jų miestų ir jos savo pragariška galybe sunaiki
no ištisą miestą su jo pastatais, japonai kuogrei- 
čiausiai pasisakė pasiduodą. Bet raudonieji, kaip 
jiems įprasta iš užnugario (jie taip padarė su len
kais) , puolė jau sumuštus japonus, kurie buvo nu
tarę pasiduoti. Anot, tūlo Amerikos Senatoriaus, 
atominė bomba numetė raudonuosius nuo tvoros, 
kurie nežinojo ligi tol, kurion pusėn šokti. Bet to
ji atominė bomba netik raudonuosius numetė nuo 
tvoros, bet ir juos išgąsdino, nes jie paleido viso
kius agentus — nuo diplomato Molotovo ligi pa
prasto NKVD, kad sumedžiojus tos bombos pla
nus pagaminimo.

Japonijos Okupacija
Ir štai po keletos dienų prisirengimo ir sutari

mo vietos Generolas MacArthur paskelbė tvarką 
japonams pasirašyti pasidavimo dokumentus ir 
toji valanda įvyko ant USS Missouri karo laivo 
Tokyo įlankoj. Po kelių dienų Gen. MacArthur su 
savo kariuomene, Oro ir Laivyno jėgomis pradė
jo Japonijos okupaciją. Japonijos imperatorius 
ir valdžia priima Gen. MacArthur įsakymus ir 
juos vykdo.

Karo Kriminalistai
Kaip jau minėjome, Vokietijoje ir vėliau Japo

nijoje, vyksta karo kriminalistų suėmimai ir jie 
teisiami. Laike tardymų ir teismų iškeliami labai 
įdomūs faktai, kurie liečia ir mūsų tėvų žemę Lie
tuvą. Tuose slaptuose nacių planuose ir susitari
muose netgi ir su dabartiniu Alijantų nariu —So
vietų Rusija, kur buvo sudaryti planai pasidalinti 
pasaulį ir jį pavergti. Tas buvo taikoma ir Lietu
vai, kuri, deja, dar ligi šios valandos nėra atsta
tyta keturių laisvių teisėmis.

Streikai
Karui užsibaigus, tuojaus likviduojamos di

džiosios Dėdės Šamo Armijos. Kariai grįžta. Bet 
po šią visą šalį karo darbams sutrukus ir perei
nant prie civilinės gamybos išdirbystės, darbų už
darbiui irgi kritus, prasiveržia banga streikų, čia 
stoja darbas ir kapitalas į kovą. Valdžia bando 
tarpininkauti ir visokiais būdais sutaikinti ir su
grąžinti į normalias vėžes tas dvi galingas pajė

gas. Darbininkai tvirtina, kad jų reikalavimai y- 
ra pagrįsti realio gyvenimo reikalavimais. Nes 
pragyvenimas pabrangęs, o siūlomas kompanijų 
uždarbis toli gražu nepatekinantis, kad galima 
būtų žmoniškai pragyventi. O tas veda prie de
presijos. Nes jeigu darbininkai neuždirbs, jie ne
galės ir nieko pirkti. O jeigu jie nepirks, tai ir ga
myba sustos ir čia pat depresija palies visą kraš
tą, kaip jau palietė po pirmojo pasaulinio karo. 
Darbdaviai nenori duoti didesnio uždarbio ir ne
nori pripažinti darbininkų reikalavimų. Valdžia 
visokiais būdais, nevartodama prievartos, bet ty
rinėdama abiejų pusių argumentus priveda prie 
susitarimų. Aišku, jeigu tokie streikai tęstųsi, 
valdžia būtų priversta rasti kelių juos įstatymais 
tvarkyti ir sudrausti darbo ir kapitalo netikslius 
reikalavimus.

BALF
Karui pasibaigus Vokietijoje atsiliepė šimtai 

tūkstančių lietuvių tremtinių, kurie atsirado la
bai sunkios sąlygose. Anksčiau susiorganizavęs 
BALF fondas, kuris yra narys didžiojo National 
War Fund ir iš ten gavęs reikalingas sumas pi
nigų, šelpia anuos tūkstančius lietuvių tremtinių. 
Bet tremtiniams reikalingi drabužiai, maistas ir 
apšvietos priemonės. Daromi drabužių, maisto, > 
knygų ir kitų reikmenų vajai ir nors dalinai pa
dedama suvargusiems tremtiniams.

Atsišaukimas
Tremtinių tarpe randasi tūkstančiai aukštosios 

lietuvių inteligentijos ir dvasiškių. Štai Lietuvos 
Metropolitas ir vyskupai ištremime atsišaukia į 
Popiežių Pijų XII ir į visus pasaulio vyskupus su 
prašymu užtarti per savo krašto valdžias terio- 
jamą Lietuvą ir padėti Lietuvai atsisteigti nepri
klausomai valstybei su teisėmis, kaip ir kitos pa
saulio tautos, kad naudojasi.

Lietuvių Konferencija
Amerikos Lietuviai su savo išrinkta Taryba 

priešakyj, renkasi vieningai ir gausiai konferen
cijai Chicagoj, lapkričio ir gruodžio mėn. ir ten 
savo nutarimais atkreipia įtakingu šios šalies di
plomatų ir visuomenininkų akis ir gauna užuo
jautos kovoje už Lietuvos nepriklausomybę.

"Vyties" Jubiliejus
Lietuvos Vyčių organizacija šiais 1945 metais 

atžymėjo 30 metų savo organo “Vyties” gyvavi
mo sukaktį. “Vytis”, tai yra šioje šalyje vienin
telis lietuviškojo jaunimo žurnalas, kuris tiesia 
savo linija, aukštai iškėlęs obalsį — Dievui ir Tė
vynei — kaujasi su gyvenimo bangomis, kurios 
slopina katalikiškumą - lietuviškumą mūsų išei-
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vijoje. “Vytis”, neša savo skiltyse ir svetimtau
čiams suprantama kalba Lietuvai daromų žaizdų 
atodūsius; šaukia teisingumo ir mažajai tėvų že
mei, kuri pavergta žiauriojo okupanto ir terioja- 
ma; budina jaunimo ir suaugusiųjų tarpe jaus
mus, kad tūkstančiai lietuvių ištremime laukia 
amerikiečių pagalbos rankos... žodžiu, “Vytis” 
su kiekviena laida be paliovos šaukia lietuviškas 
ir Lietuvai palankias bei prietelingas širdis, bu
dėti žmoniškumo sargyboje, kad ir mažoji lietu
vių tauta rastų sau prideramą teisę naudotis ke
turiomis laisvėmis, nes Atlanto Čarterio vedami 
ir mūsų garbingos Lietuvos tėvynainiai, vyčiai, 
kraują liejo, kad pasaulis ir Lietuva būtų laisvos 
ir nepriklausomos.

Gen. Patton, Jr.
Vėliausieji pasauliniai įvykiai atnešė žinias iš 

Europos, kad Amerikos vienas žymiausių genero
las George S. Patton, Jr., automobilių susikirtime 
sužeistas mirė. Jis palaidotas Luxembourge, kur 
ilsisi kiti 6000 karių amerikiečių. Jo kapą papuo
šė toks pat baltas kryžius, kaip ir anų jo bendra- 
karių, kurių tarpe nevienas ir lietuvis paguldė sa
vo galvą, kad kitiems būtų geras gyvenimėlis.

Kardinolai
■Didžios svarbos žinios pasiekė iš Vatikano, 

kad Amerikai paskirta nauji keturi Kardinolai— 
Arkivyskupas Francis J. Spellman iš New Yorko; 
Arkivyskupas John Glennon iš St. Louis; Arki
vyskupas Alnhonsus Stritch iš Chicago ir Arki
vyskupas Edward Mooney iš Detroit.

Popiežius
Šiandien kai didžiųjų tautų vadai svarsto nau

jojo pasaulio santvarką, didysis pasaulio meilės 
žadintojas Popiežius Pijus XII, šv, Kalėdų pro
ga, atsiliepia pabrėždamas, kad didžiojo skurdo 
ir žmoniškumo menkystė randasi totalitariniame 
valdyme, diktatūros šaknyse... Ir šiandien kai 
rūstaus karo debesys prasisklaidė, lai šiuos me
tus vainikuoja Aukščiausiojo palaima ateičiai at
nešdama meilę žmonijai... Kmp.

BALF DRABUŽIAI IŠDALINTI 
TARP LIETUVIŲ PABĖGĖLIŲ

Kun. Dr. Juozas B. Končius, BALF pirmininkas, gavo 
malonų pranešimą, iš Europos:

“Rugsėjo mėnesio gale BALF išsiųsti 110,000 svarų 
drabužių ir batų laimingai pasiekė savo paskyrimo vietą 
ir iš Prancūzijos buvo nugabenti sunkvežimiais į militari- 
nes zonas Vokietijoje.

“BALF nusiųsti drabužiai pirmoje eilėje išdalinti Ha
nau ir Muncheno apylinkėse gyvenantiems lietuviams”.

Jau yra paruošti du nauji drabužių ir batų siuntiniai 
(apie 200,000 svarų). Jie išplauks artimiausiu laiku.

Tave, Lietuvi
TAVE, lietuvi, ir vėl grandinėm
Nelemtas priešas laiko apkalęs 
Ir vėliai tavo brangi tėvynė 
Laisva, kaip andai, gyvent negali.

Kantriai kentėki šį sunkų jungą — 
Kentėki, broli, kentėki, sese, 
Ir skelbk vergiją, priespaudą žlungant, 
O tą, kur vilties netenka, drąsink:

Kankink, kiek nori — to mes nebijom.
Atgauti laisvę mes būdą rasim — 
Nebus, kaip nori, ir mes vergijos 
Pančius, sutraukę, vėl nusimesim.

Laisvas lietuvis draug su laisvaisiais 
Kelią į šviesią ateitį skinsis.
Vergijos pančiai mums nėra baisiis — 
Jais mūsų laisvės neužslopinsi.

Ant tavo žygių kris prakeikimas — 
Mūs nepavergsi, šlykštus burlioke, — 
Atėmei laisvę, bet jo troškimo 
Atimt lietuviui tu dar nemoki...
Vichy, lSlf-O. X. 13 J. Aistis.
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The 1946 Victory Membership Drive
“I solemnly promise to do my duty to the best 

of my ability so long as my services are needed”. 
This or a similiar promise is made by officers and 
members of many organizations as they assume 
the duties of office or membership. We, as mem
bers of the Knights of Lithuania have made a 
promise to suuport the constitution and by-laws 
of our councils and we pledged our fealty “To 
God and Country”.

I ask all loyal members of the Knights of Lith
uania to make the above promise to themselves 
bearing in mind our organization and as your 
Chairman of the 1946 Victory Membership Drive 
I would remind you of a very pressing duty — 
your help to increase our membership — which 
calls for the best of your ability because your 
services are gravely needed in this drive.

It is encouraging to receive letters from loyal 
K. of L.’ers with honest promises of support toge
ther with a list of the names of their active coun
cil membership committee which gives me that 
feeling of confidence that these councils will 
meet their quotas.

While you are reading this issue of “Vytis” I 
hope to be receiving reports from our many 
councils that they have started their drive off 
with a BANG at the New Years Eve parties their 
council sponsored. It will be a grand start for 
them toward VICTORY.

But how about the unheard of councils — and 
there are many — will they come through for me 
and make their quotas ? How about YOU — have 
you thought of that friend that you expect to 
sign up as a member in this drive? And you 
Father — have you spoken about this member
ship drive in your announcements at Holy Mass 
each Sunday morning? It is these thoughts and 
deeds that will produce us new members and lead 
us on the road to victory. It is only through you 
as members that our purpose in life can be ac
complished.

Mr. Jack Juozaitis of Chicago gave me a 
thought in his last letter to me when he wrote 
“Council #5 — North Side will have St. Casimirs 
Day Holy Communion “in corpore” and presenta
tion of the 4th degree to members in the Chicago 
District on Sunday March 6, 1946 at 9:00 A. M. 
Mass at St. Michael’s Church, Wabansia and 
Paulina Streets, with a breakfast served after 
Mass and 4th degree initiations held”. Here is a 
chance for every council to have an initiation of 
new members at a similiar function in their 
parish climaxing their successful membership 
drive. If your plans for St. Casimirs Day are yet 
incomplete you should take advantage of such an 
opportunity to present your new members and 

initiate them to one of our major council activi
ties — A St. Casimir Holy Communion Day 
breakfast.

February 16th is the anniversary of the Inde
pendence of Lithuania. Here is another opportu
nity to gather your parishioners together for the 
purpose of commemorating this day and to show 
them that the K. of L. has a deep seated love for 
its mother country. It will facilitate the “selling” 
of our membership to your parishioners and pro
mote the desire to become members in our great 
Order.

The membership drive ends February 28th 
1946 at mid-night. Two months of “doing our 
duties to the best of our abilities”.

“There is a destiny, that makes us brothers, 
None goes his way alone,
All that you send into the lives of others, 
Comes back into your own.”

Anthony J. Young, V. P.
Chairman Victory Membership Drive.

MEMBERSHIP DRIVE
What kind of an organization do we want? Immed

iately we would state that our hopes would be fulfilled if 
each meeting was a beehive of activity, with each mem
ber taking an active part. This could be a fact during the 
coming “Membership Drive”. Each member is asked to 
sponsor one or more members and in addition, to install 
the spirit of active participation. Active membership 
breeds teamwork and with many accomplishments are 
the result.

The New England District has a goal and each mem
ber is asked to strive so that it may be attained. We 
hope to have a council in every Lithuanian community 
and each council made up of two or three units. These 
units are as follow: Junior Group ages twelve to sixteen 
and younger, if feasible; the regular Knights (Vyčiai) 
age sixteen and up; and past K. of L.’ers (Old Timers) 
who desire subdued activity.

Our program should consist of a mass meeting with 
guest speakers and a Center Officer in attendance. The 
program should be made up of entertainment, business 
and socials. The entertainment may be a skit, comedy, 
song festival or an interview performance. The social 
would be the serving of refreshments, dancing, or a snow 
carnival.

Our Knights of Lithuania (Lietuvos Vyčiai) through
out its meritorious existance has achieved a higher degree 
of accomplishments than any Lithuanian youth organi
zation. It has trained our youth to uphold our parents 
ideals, their traditions and inspirations which they so 
dearly cherish. Without guidance, youth is like a ship on 
the ocean minus a pilot. Our K. of L. is ideal for youth 
and has proven itself to be the organization for all ages.

A new member upon joining is received into the 
midst with enthusiasm and is urged to participate in the 
various activities, of the council. Opportunity for self 
expression is ever present, and successful members ex
tend a helping hand to the new members.

Our motto is, “For God and for Country.”
Longinas L. Svelnis New England District Pres.
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Lietuvos Vyskupų Atsišaukimas | Pasaulio Vyskupus 
— Atskleidžia lietuviu tautos vargus Ir neišpasakytus rūpesčius. — Teroro 
metai Lietuvoje. — Lietuvių pasipriešinimas. —- Lietuva prilygsta dideliam 
kalėjimui. — Pavojus būti galutinai įjungtai i Sovietų Sųjungų. — Prašo 
pasaulio vyskupų užtarti prieš savo krašto vyriausybes lietuvių tautos tei
ses i laisvę. — Reiškia vilti, kad Jau netoli padėkos diena už laisvę. —

ŠVEICARIJA (LAIC) — “Vardan katalikiškos 
Lietuvos, kuri šio karo metu turėjo pakelti neiš
pasakytus sunkumus ir nelaimes, mes, jos dva
sios vadai, drįstame Jūsų Ekscelencijos gailestin
gumui, o per jus ir jūsų krašto vadovaujantiems 
asmenims, išdėstyti mūsų tautos vargus ir at
skleisti neišpasakytus rūpesčius,” — šitokiais žo
džiais, trėmime esantieji Lietuvos vyskupai, pra
deda savo atsišaukimą į viso pasaulio katalikų 
vyskupus.

Toliau, nupasakoję garbingą Lietuvos praeitį, 
pareiškia, kad lietuvių tauta visai skirtinga nuo 
slavų ir vokiečių, kad Lietuva yra paskutinė ka
talikų tvirtovė šiaurinėje Europoje, primena lai
mingus nepriklausomybės metus ir nupasakoja 
pirmosios Sovietų okupacijos neteisybes, kuomet 
Rusija, sulaužiusi sutartis, užėmė Lietuvą. Pri
mena gausius areštus ir 'įrodo, kad tariamasai 
lietuvių prisijungimas prie SSSR yra tik Raudo
nosios Armijos, Sovietų komisarų ir jų slapto
sios policijos (GPU-NKVD) darbas, nieko ben
dro su Lietuvos žmonių noru neturįs. Aprašomi 
raudonojo teroro metai Lietuvoje, pažymint, kad 
vien per tris dienas (1940 m. birž. 14-17) bolše
vikai išgabeno į Sovietų Sąjungą arti 40,000 Lie
tuvos žmonių. Jie buvo vežami prekiniuose vago
nuose, be maisto ir vandens, visi kartu net sene
liai, vaikai ir moterys. Daugelis iš jų mirė gelžke- 
lių stotyse, per tris dienas uždaryti vagonuose. 
Vėliau atrastieji dokumentai parodė, kad Mas
kvos buvo planuotas metodiškas Baltijos tautų 
naikinimas, artimiausiu laiku tikintis išgabenti 
700,000 lietuvių j tolimus Sovietų Sąjungos kraš
tus.

Trys metai (1941-1944) vokiečių okupacijos 
buvo taipgi kryžiaus kelias lietuvių tautai. Lie
tuviai išplėtė pasipriešinimą prieš nacius ir šie 
kerštaudami, apie 100,000 lietuvių išvežė į Vokie
tijos vergiją. Traukiantis frontui į vakarus, vo
kiečiai degino, ką tik galėjo ir evakuavo gyven
tojus į užnugarį, taip kad išvežtų ir pabėgusių 
lietuvių Vokietijoje atsirado apie 200,000, dau
giausia inteligentų, jų tarpe 250 kunigų. Jie grįž
ti į bolševikų okupuotą tėvynę nenori. “Iš savo 
patyrimo mes žinome, ką reiškia bolševizmas ir 
mūsų pažiūra griežtai skiriasi nuo nuomonės tų, 
kurie savo pažiūrą sudarė Sovietų propagandos 
įtakoje, — rašo vyskupai. — Jei mes tikrai ir ne

žinome, kas dabar vyksta mūsų okupuotoj tėvy
nėj, kuri prilygsta dideliam kalėjimui, tai mes 
puikiai žinome, kad ateistinis komunizmas nė 
kiek nepasikeitė ir pasilieka toks, kokiu buvo 
1941 metais.” Toliau vyskupai primena, kaip bol
ševikai uždarė visas lietuvių religines ir kultūri
nes organizacijas, uždraudė mokyklose dėstyti 
tikybą, sunaikino geriausias tikybines knygas, 
tortūromis, kalėjimais vertė kunigus tapti NKVD 
agentais.

Prisimindami, kad Lietuvai gręsia pavojus 
būti galutinai įjungtai į Sovietų Sąjungą, vysku
pai rašo: “Mes iškilmingai pareiškiame prieš Vi
sagalį Dievą ir Mūsų Išganytoją Jo Sūnų, kad 
lietuviai yra tvirtai pasiryžę atgauti savo tauti
nę ir politinę laisvę ir ateityje tikrai nepriklauso
mą valstybę. Lietuviai niekada nesutiks patapti 
Rusijos dalimi, prieš kurią jie šimtmečiais kovo
jo dėl išlaikymo jų egzistencijos, kalbos, kultūros 
ir Katalikų tikėjimo... 'Šiandieną Lietuva yra be- 
jiegė viešai ir atvirai pareikšti savo norus. Dėlto 
mes šaukiamės Ekscelencijų, karštai prašydami 
ateiti gelbėti savo katalikų brolių.

Toliau, Lietuvos vyskupai prašo pasaulio vys
kupų savo ganytojišku žodžiu atskleisti tikintie
siems Lietuvos kančias ir užtarti prieš savo kraš
to vyriausybes lietuvių tautos teises į laisvę. Pri
mena ir tą daugybę tūkstančių Lietuvos tremti
niu Sovietų Sąjungoje ir Vokietijoje, kurie nori 
grįžti į savo kraštą, gyventi iš savo darbo ir dar
buotis dėl krašto ir žmonijos gerovės. Pagaliau 
vyskupai reiškia viltį, kad jau netoli tas laikas, 
kada lietuviai ir vėl galės dėkoti Dievui ir tiems, 
kurie pagelbėjo išlaisvinti kraštą; taipgi iš anks
to reiškia padėką už moralinę ir medžiaginę viso 
pasaulio vyskupų pagalbą.

Po tuo laišku pasirašė Kauno metropolitas ar
kivyskupas J. Skvireckas, Kauno vysk, padėjėjas 
V. Brizgys, Vilkaviškio vysk, padėjėjas V. Pa- 
dolskis. Laiškas datuotas — 1945 m. rūgs. 8 d., 
rašytas spausdinta lotynų kalba ir užima 8 pus
lapius. Ten pat duotas ir jo vertimas anglų kalba.

• Jaunimo dvasia ideali: pasišventimas, kilnių žygių 
tvarkymas yra jaunimo pažymiai.

• Jaunimas todėl ir jaunimas, kad amžinai savo dvasia 
veržtųsi j didžius žygius.
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The Baltic States S B S? šB®?B

Europe Cannot Be Free and 
People Are Enslaved

(Continued from \No. 11, page 22)

German Interlude and After
The Baltic peoples’ atitude toward the German 

occupation has found expression in the following 
satirical rhyme:

“The people sing in full delight:
A robber has saved us from a robber’s might.” 
Again men were unlawfully mobilized and 

women sent to forced labor — this time to Ger
many. Again thousands of men lay hidden in the 
forests and marshes awaiting a signal to revolt 
against the oppressors. The Nazis called them 
“Communists,” as the Bolsheviks called them 
“Fascists” in 1941 and “bandits” today. The 
underground movement, which began with the 
Soviet conquest in June, 1940, embraced all social 
strata. A Supreme Committee for Liberation of 
Lithuania was formed in February, 1944. The 
Latvian Underground Central Committee issued 
a declaration in February, 1944, representing a 
course of action for the reestablishment of the 
democratic Latvian Republic. There was an open 
fight between Germans and Latvians before 
Jelgava (Mitau) when the Russians were driven 
from this city. In Estonia, a National Committee 
of the Estonian Republic representing all the 
democratic parties and organizations, was formed 
in June, 1944, and a provisional government was 
appointed whose main task was to organize 
resistance against the German occupation. On 
September 20, two days before the arrival of the 
Soviet troops, Tallinn was libarted by the Esto
nian armed units.

Russians, however, continued to kill people in 
the “liberated” areas. A radiogram received in 
London August 20, 1944, reports that on July 12 
and August 6 they killed almost the entire popul
ation of Kalsnava and Landone, in Latvia, no 
consideration being given to children, old age or 
sex. To avoid graves which afterwards could bear 
witness of these crimes, as in 1940-41, the NKVD 
men poured naphtha on murdered victims and 
burned the bodies. According to a statement 
made by the Lithuanian American Council, eye
witness refugees from Lithuania reported in Sep
tember, 1944, mass executions and deportations 
in Lithuania. Several cities already are entirely 
devoid of any Lithuanians.

In May, 1944, some 700 Estonian intellectuals 
had been arrested by the Germans under the

Democratic If the Baltic

pretext that they were pro-British, pro-American 
or pro-Finnish. During the chaotic conditions 
just prior the Germans’ retreat from Tallinn 
these prisoners were liberated by the Estonian 
partisans. Some weeks later, foreign correspon
dents invited by the Soviet authorities to ‘liberat
ed’ Estonia were shown huge pyres with burned 
corpses at Klooga, near Tallin, and they were 
told that among the thousands of murdered 
people were included the arrested intellectuals. 
Who managed this mass-slaughter?

Four large concentration camps for Estonians 
were established immediately after the “libera
tion”. Tens of thousands of Estonians, and among 
them Estonian workers, were driven on foot to 
Russia, while 30,000 workers from Russia were 
dispatched to Estonia. Less than one percent of 
the people deported to Russia in 1941-41 had 
returned to Estonia, 65 percent of the rest are 
estimated to have perished. Sovietization of agri
culture and economic life is again in full swing. 
Except for bread, the daily ration of which has 
been fixed at 300 grams (ten ounces), and 500 
gr. for heavy workers and privileged officials, 
food is scarce. Clothes and other commodities are 
practically non-existent. The occupied countries 
have to supply food for the Red armies (about 
800,000 men in Latvia) and the city of Lenin
grad. At the War Lottery organized in Tallinn on 
Nov. 15, 1944, prizes were set up: cheap trousers 
valued at 700 rubles (142 dollars) and poor shoes 
at 500 rubles...

On the whole the situation in Latvia and Lith
uania ir very similar to that in occupied Estonia, 
say the Baltic refugees who escaped to Sweden 
after the arrival of the Russians; only the num
ber of victims is greater, in proportion to the 
population. And those who survived the terror 
are now menaced by starvation...

Scores of thousands of people of all classes 
fled the country by crossing the Baltic Sea in 
small open boats, whereby thousands perished. 
The number of Baltic refugees in Sweden alone 
is at present about 36,500 (70 percent of them 
are workers) and great pressure is exercised by 
the Soviets upon the Swedish Government to 
consider these refugees as Soviet subjects. Sever
al hundreds of thousands of the Baltic people 
went to Germany, because the only alternative 
was extermination by the Russians. Panic reigned 
among the Latvian population of the capital.
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Their frantic terror of the Bolsheviks was so 
great that one part of the population wanted to 
flee to Germany voluntarily,” writes Felix Cie- 
lens, Latvian Socialist and former Minister of 
Foreign Affairs.

* * *
What Next?

The main principle of the Atlantic Charter, 
the right of all free nations to choose their own 
governments, and the restorations of sovereign 
rights and selfgovernment to those peoples who 
have been forcibly deprived of them, has been 
recently reaffirmed in the declaration of the 
Crimea Conference. This declaration also says 
that the USA, the United Kingdom, and the 
USSR wil “jointly” assist the peoples in any 
European liberated state to establish conditions 
of internal peace; to carry out emergency 
measures for relief; to form interim governmen
tal authorities broadly representative of all de
mocratic elements in the population and pledged 
to the earliest possible establishment through 
free elections of governments responsive to the 
will of the people and to facilitate where necessa
ry the holding of free and unfettered elections...

It is clear that concerning the Baltic States 
(which are still recognized by the USA as sove
reign independent nations) this program can be 
fully achieved only after the return of those 
citizens who have been forcibly mobilized or 
deported from their country. During the interim 
period, a n International Commission with an ef
fective participation of the United States, should 
be set up for the temporary administration of 
these countries and the safety of their inhabit
ants. No staged elections or unilateral decisions 
should be allowed to frustrate the right of the 
Baltic people to choose the constitutional govern
ments and institutions under which they are to 
live; no decisions concerning their fundamental 
rights can be taken in the absense of their legal 
governments by any single power or internatio
nal conference. It must also be remembered that 
the Republics of Estonia, Latvia, and Lithuania 
are full-titled members of the League of Nations.

“The Baltic countries have always been a 
battleground for fundamental political ideas,” 
said a Russian governor-general in 1870. The 
Baltic peoples have participated, indeed, in many 
struggles for many centuries: the thrust of Ger
mans toward the East and the thrust of Russians 
toward the West, the contest between the Rus
sian - Orthodox and Roman Catholic Churches 
and the Reformation; the struggle between west
ern individualism and Russian collectivism, the 
struggle between free association and the totali
tarian herd-system.

Their evolution is an essential part of the

ONA SKEVER (Skeveryte),
K. of L. Member Theatrically Successful!

Chicago, Illinois, has given to the American public 
another Lithuanian star — Ona Skever, who is now play
ing in the musical show OKLAHOMA. At the present 
time that show is on the road from the Atlantic to the 
Pacific coast. Around Thanksgiving, they played at the 
Colonial Theater in Boston, Massachusetts, and our 
“ONUKS”, in addition to playing her own part, substitut
ed on several occasions for one of the stars. The local 
press commended her for her performance and display of 
talent.

Miss Skever, although a young girl, has taken active 
and important parts in various types of musicales, operas 
and operettas, such as: “Cavalleria Rusticana”, Mascaga- 
ni; “Elixir of Love”, Donizetti; “Carmen”, Bizet; “La 
Traviata”; “Gegužes Karalaitė”; “Kaminkrėtis ir Malūni
ninkas”; “Kai Gėlės žydėjo”; “Agurkai”. She has also 
given concerts in Detroit, Michigan; Cleveland, Ohio; To
ronto, Canada; Brooklyn, N. Y.; Springfield, Ill.; St. 
Louis, Missouri; Kaunas, Lithuania; and London, Eng
land.

K. of L. members wish Ona Skevei' continued success 
in her profession.

European history, their freedom an inseparable 
part of the freedom of Europe where about 
250,000,000 people belong to the smaller nations. 
Europe cannot be a free continent unless the 
principle of freedom holds good for all her na
tions. And, unless Europe is free, there cannot be 
a lasting peace for the other continents. “Securi
ty” system governed by the power-political 
schemes of yesterday, seem obsolute today when 
the most distant place of the earth can be reached 
by air transport in sixty hours and security can 
be threatened from any-place. Enslavement of 
any single nation may endanger the whole struc
ture of the postwar peace, if this is based only on 
the principle of might. The New Leader.
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Lietuvos Vyčių 32-tro Seimo

PROTOKOLAS
KETVIRTOJI SESIJA

(Tęsinys)
Ketvirtoji sesija atidaryta lygiai 2:30 vai. po 

pietų.
Vardošaukis.
TELEGRAMOMIS SVEIKINA:
Kun. K. A. Vasys,
Kun. Jutkevrčius,
Prelatas J. J. Ambotas, kun. Ben. Gauronskas, 

kun. P. Sabulis.
Kun. J. Vaškas ir Marianapolio Kolegijos Fa

kultetas.
Buvusi centro raštininke garbės narė Adelė 

Gabaliauskienė.
ŽODŽIAIS SVEIKINA:
Kun. M. Urbonavičius, MIC., Marijonų iš 

Hinsdale vardu ir visų studentų.
Kun. J. Petrauskas iš Brockton, Mass., ir var

du kun. J. Švagždžio, kun. F. E. Norbuto ir kun. 
Antano Baltrušiūno iš Cambridge, Mass.

Red. L. Šimutis L. V. Draugovės vardu su 
$10.00 auka.

Ritualo Komisijos Raportas.
Brangūs Vyčiai:

Ritualo Komisija prisipažįsta, kad ne visą 
pernai užsibrėžtą darbą teko atlikti. Tam, ypač 
karo aplinkybėse gyvenant, buvo rimtų priežas
čių. Pagaliau prisidėjo ir ta priežastis, kad ir 
pačioj organizacijoj Ritualo Komisijos nariai ei
na ir kitas nelengvas pareigas. Pavyzdžiui per il
gą laiką laukta naujausio mūsų Komisijos nario 
pereitam seime pažadėtų naujų minčių, bet, nors 
nekartą buvo į jį kreiptasi ir prašyta, šių naujų 
sumanymų nesulaukta. Aišku, kad šis trūkumas 
įvyko ne iš blogos valios. Žinokime, kad Ritualo 
Komisijos darbas, norint atlikt jį kaip reikia, 
yra pilno laiko darbas, reikalaująs daug laiškų 
rašinėjimo, daug planavimo ir nors dviejų per 
metus Komisijos posėdžių.

Bet vieną dalyką Ritualo Komisijai pavyko 
įvykdint. Tuoj po seimo Komisija ėmėsi priemo
nių konkrečiai suformuluoti nuo daug metų užsi- 
likusį vyčių vėliavos projektą. Buvo kreiptasi per 
organą į narius, asmeniškai buvo kreiptasi į ar
tistus ir patys Komisijos nariai tarėsi ir nemažai 
galvojo apie šią mums labai reikalingą vėliavą. Ir 
dabar šio seimo proga Komisija turi garbės pri
statyti organizacijai savo galutinį vėliavos pro-

AT THE FINAL SESSION of the United Nations 
Conference at San Francisco, President Harry S. Tru
man, left foreground, witnesses the signing of the United 
Nations charter by members of the U. S. delegation. Ed
ward R. Stettinius, former Secretary of State, pens his

signature. Standing behind him, foreground, are Comdr. 
Harold Stassen and Dean Virginia Gildersleeve. Other 
U. S. delegates, right to left foreground, are Sen. Tom 
Connelly, Sen. Arthur Vandenberg, Rep. Sol Bloom, and 
Rep. Charles Eaton.
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VYTIS 13

OBSERVE INVASION ANNIVERSARY — American 
and British officers stand with bowed heads as Chaplain 
Dale J. Simons, AUS, says a prayer for U. S. Marines

who gave their lives at Tarawa, in observance of second 
anniversary of the bloody invasion of the island. (U. S. 
Navy Photo from Acme-Darbininkas).

jektą ir tikisi, kad seimas Komisijos darbą bent 
šioj srity užgirs.

Šia proga tenka pranešti, kad per kiek laiko 
man nebus galima vyčių veikime dalyvauti ir dėl
to meldžiu mane visiškai nuo Ritualo Komisijos 
pareigų paliuosuoti ir išrinkti į mano vietą pas- 
kutiniems mano termino metams naują narį.

Viso gero linkiąs,
Juozas B Ulevičius

Ritualo Komisijos pirm.
Raportas priimtas su pagyrimu.
Adv. A. Young, Ritualo Komisijos narys, žo

džiu daro pranešimą, kad tvarkė visus reikalus, 
kokie buvo jam pavesti. Daug teko darbuotis ir 
galvoti vėliavos klausimu. Vėliavos projektas 
yra patiektas šiam seimui ir visi atstovai galės 
pamatyti.

Raportas priimtas su pagyrimu.
James R. Cherry, Ritualo Komisijos sekreto

rius - iždininkas raportą patiekė raštu, kuris 
skambėjo sekančiai:
Gerb. delegatai ir delegatės:

Pirmame susirašinėjime komisijos nariai pasi
skirstė pareigomis, Juozas Boley (Bulevičius), 
antram metui liko pirmininkas; naujas narys 
adv. A. Young vice-pirmininkas, o aš šeštam me- 

tui raštininkas. Prie šių pareigų man dar buvo 
pridėta ir iždininko pareigos. Ši permaina įvyko 
dėlto, nes komisija pramatė geresnę tvarką ir 
kad turėti pilną sąrašą veikimo, beje, ir finansiš
ką stovį protokolo knygoje.

Metų bėgyje buvo suteikta šeši pirmi laips
niai; trys antri laipsniai ir penki treti laipsniai. 
Nuo 1939 metų yra suteikta 465 pirmi laipsniai; 
324 antri laipsniai; 136 treti laipsniai; 36 ketvir
ti laipsniai; iš pastarųjų du buvo pakelti į Gar
bės Narius. Iš ketvirto laipsnio narių trys yra 
mirę. Pirmasis buvo L. V.*36-tos kuopos organi
zatorius Rapolas Andreliūnas, antras — veiklus 
96 kp. narys Juozas Goldick ir trečias žuvęs ka
re buvęs L. V. Chicago Apskrities ir L. V. 36 kp. 
pirmininkas Lt. Dominic Varnas.

Pastangomis kom. pirm. Juozo Boley, buvo 
galima prieiti prie Vyčių vėliavos. Gauta keletas 
projektų. Ant galo priimtas vienas, kuris simbo
lizuoja lietuvių katalikų jaunimo — Lietuvos Vy
čių dvasią. Piešinį padarė J. Subačius. Jį šiandien 
matote seime. Komisija pasitiki, kad šis piešinys 
bus priimtas ir taps oficiale Lietuvos Vyčių or
ganizacijos vėliava.

Prieš kom. pirm. J. Boley išvykstant į Pacifi- 
ką su U.S.O. teatrale grupe, jis rekomendavo ar
tistui J. Subačiui išmokėti $20.00 už piešinį iš tų
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14 VYTIS

$25.00, kurie buvo paskirti Centro vėliavos su
manymui vykdinti. Adv. A. Young parėmė ir šiuo 
teikiu prašymą, kad tuojau būtų tas padaryta.

Po pastarojo seimo teko nukirsti rūpestį nau
jo komisijos nario Ritualo klausimu. Daug pasi
tikėjau jo sumanymais. Mano pataisos ir priedai 
dar stovi taip kaip buvo patiekta pastaram sei
mui. Pilnas aprašymas Ritualo apeigų teikime 
laipsnių nėra galima visų žiniai, nes tada atimtų 
kiekvieno laipsnio įdomybę. Laukėme patarimų 
iš apskričių, kuopų ir narių, bet nieko nesulaukė 
me ir vien dėl to nepadarėme galutinio nuospren
džio.

Yra reikalas atspausdinti Ritualo knygutes, 
kad visiems būt galima suteikti pilnas žinias įgy- 
jime laipsnių. Ritualo Komisija neturi kitų įeigų, 
kaip tik iš suteikimo nariams 4-to laipsnio. Iš šių 
įeigų turi atspausdinti visus reikalingus daly
kus, padirbti Šv. Kazimiero medalius ir tt. Yra 
daug nusiskundimų, kad apskritys ir kuopos ne
teikia 4-to laipsnio užsitarnavusiems nariams. 
Čia apsileidimas apskričių ir kuopų. Jeigu tas 
būt buvę padaryta, dažniau būtų Ritualas vyk
domas ir neįvyktų nesusipratimų. Beje, nereikė
tų daryti išimtis nelaipsniuotiems nariams ir at
mesti laipsniuotus narius.

Buvo daug laiškų rašyta ir daug kortelių iš
siųsta nariams apturėjus laipsnius. Žinoma, paš
to ženkleliai ir kit-kas kainuoja komisijos na
riams, bet per pastaruosius tris metus įvesta pa
protys, kad šias išlaidas komisija iš savo kišenės 
padengtų. Dėlto, kaip Centro Ritualo Komisija 
turėjo $22.30 savo ižde, taip ir turi.

Baigdamas noriu pranešti, kad su šiuo seimu 
baigiasi mano terminas ir bus reikalas išrinkti 
kitą trims metams.

Šia proga noriu pažymėti, kad kom. pirm. 
J. Boley pranešė, jog jam nebus galima toliau 
būti komisijoj ir prašo paliuosuoti. Bus reikalas 
išrinkti kitą vieniems metams.

Čia noriu rekomenduoti vienai ar kitai vietai 
buvusį kom. pirm. J. Juozaitį, kuris yra Mayo 
General Hospital, Galesburgh, III. po operacijos 
ant kojos, kuri buvo sužeista Pacifike. Jis yra 
pirmas iš 4-to laipsnio narių sužeistas pastarame 
kare ir yra buvęs pirmas narys šios komisijos. 
Žinau, jis apsiims. Jis tikis būti paliuosuotu iš 
kariuomenės kaip tik pasveiks.

Su vytiška pagarba, 
James R. Cherry,

L. V. Centro Ritualo Kom. 
raštininkas-iždininkas.

Vėliavos Klausimas
Lietuvos Vyčių vėliavos klausimu pirmutinį 

žodį ima Ritualo Komisija ir apibūdina vėliavos 
piešinio turinį, kurs skamba sekančiai:

Vėliavos dugnas yra nebaltintos, namų austos 
drobės (homespun) spalvos.

Vidury yra didelis vainikas, sudarytas viršuj 
iš žodžių KNIGHTS OF LITHUANIA, stambio
mis, tamsiai rudomis, seno gotiško stiliaus rai
dėmis, o apačioj iš žalių rūtos šakelių. Apačioj 
tarpe rūtos šakelių yra įdėta pilkai geltonas 
skydas (shield) ant kurio yra užrašas kuopos 
numerio ir aukščiau pridėta juostelė su vardu 
miesto. Rūtos šakelės yra apsuptos siauru, pilkai 
geltonu kaspinėliu, ant kurio yra užrašyta vyčių 
šūkis — iš vyčių himno ištrauka — “Ei, vyčiai! 
Gyvenam tautai ir Bažnyčiai!” Vainiko viduj, 
ant raudono dugno, yra nupieštas baltas - mar
murinis riteris, jojantis į kairę.

Ant vėliavos koto yra uždėtas lietuviško sti
liau kryžius.

Piešinį padirbo artistas Jonas Subačius.
Vėliau artistas piešinyje padarė kai kurias 

permainas. Apie jas Ritualo Komisijos pirminin
kas J. Boley šiaip pranešė:

Permainos, kurios randasi šiame piešiny yra 
mažos, tik tos kurios artisto skoniui pasirodė rei
kalingos. Pavyzdžiui, dugną vėliavos jis dabar 
padarė ne grynai baltą, bet lyg “unbleached 
linen” spalvos. Kada jis pradėjo dėt grynai juo
das raides, jos pasirodė per aštrios ir jis tada pa
keitė jas tamsiai rudomis. Rūtas surišom su kas
pinėliu ant kurio įdėjom visą iš vyčių himno šū
kį: Ei, vyčiai! Gyvenam Tautai ir Bažnyčiai. Šis > 
šūkis taip sutvarkytas, kad jeigu norima galima 
skaityt jį: Bažnyčiai ir tautai ir dėlto visus turė
tų patenkinti. Miesto vardą padėjom ant atskiros 
juostos ir daug stambesnėmis raidėmis, nes jei 
būtų buvę palikta ant “shield”, būtų permažos 
raidės ir beveik neišskaitytinos.

Šiaip man išrodo, kad efektas gražus ir su ge
ru skoniu. Jeigu norima būtų, kad apskričių vė
liavos būtų kiek skirtingos nuo kuopų, gal būtų 
galima padaryti apskričių vėliavas truputį gelto
nas, bet kuopų palikt neutral kaip dabar yra. Ar
tistas įspėja, kad visą vėliavą daryt stipriomis 
spalvomis paliktų vėliava “cheap.”

Laikiau aš šį projektą pas save kelias dienas, 
manydamas, kad galėsiu kiek pasiteiraut pas ke
lias firmas kiek jos imtų už atspausdinimą paties 
vidurio ženklo, kuri tada būtų galima prisiųti ant 
vėliavos, bet nepasisekė. Reiktų, kad jos būtų už
sakytos vienoj vietoj iš karto, sakysim kokias 24. 
Tada jos bus ir vienodos ir pigesnės. Audeklas 
gali būti vilnonis, lengvas. Jeigu kada kas norės 
pasisiūti šilkinę su embroidery, tai kitas dalykas, 
bet komisija turėtų šių paprastų parūpint dau
giau, gavus autorizaciją ir reikalingų lėšų.

Redakt. Ign. Sakalas įneša šį projektą Lietu
vos Vyčių vėliavai užgirti ir nuo seimo skaityti 
ją oficiale organizacijos vėliava. Vincent Ed. Pa
vis parėmė. Projektą įvykdyti pavesta Ritualo 
Komisijai pasitarus su Centro Valdyba.

(Bus daugiau)
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OįizjtfduA. SJupduA.
Additional Members

In Service
(list published in issues of April, Sept. 1942; August, 

Sept. 1943; April, Oct. 1944; and Feb. 1945)
C-1, Brockton, Mass. —

Ralph M. Stitilis
C-6, Hartford, Conn. —

Edward Gasman 
Daniel Medeska

C-17, South Boston, Mass.
Frank Bernatonis 
John Chetkauskas 
Albert Grenis 
Alphonse Luinis 
Anthony Pocius
Vincent Svelnis 
Frank Valatkevich 
William Vareika

C-26, Worcester, Mass. —
Peter Carroll

C-38, Kenosha, Wise. —
Carles Stulgaitis

C-90, Kearny-Harrison, N. J. —
Charles Alick
Anthony Ambrutis 
Bertha Bachanas 
Vito Kemezis 
Jerome Tomalitis

C-116, Worcester, Mass. —
Juozas Bacinskas 
Frank Butkevich 
Vitie Chunis 
Edmund Jonitis 
John Kasheta
Algirdas Krasinskas
Joseph Lobick
Joseph Lola
Ann Shablin 
Edward Sundin 
Valerie Willins

Record is still kept of all members in Service or who 
had been in Service. Please notify Center of those mem
bers who have not been listed to date.

MEMBERS YET IN SERVICE DO ENJOY READING 
“VYTIS” AND IN BEING POSTED ON WHAT’S GOING 
ON IN THEIR COMMUNITY.

Following Councils Pay for the Subscription of “Vytis” 
Which is Mailed Each Month to Service Members:

C-6, Hartford, Conn.
C-17, South Boston, Mass.
C-26, Worcester, Mass.
C-29, Newark, N. J.
C-103, Providence, R. I.
C-124, Jersey City, N. J.

Chicago District K. of L.
Subscription — $2.20 a year..

JUNG. VALST. VALSTYBĖS 
DEPARTMENT© PRANEŠIMAS

November 23, 1945 
In reply refer to PL
My dear Miss Grendal:

I have received a resolution, signed also by 
Mr. Frank Razvad, which was passed on Septem
ber 23, 1945 by the annual convention of the 
Knights of Lithuania which was held in Cicero, 
Illinois. I also acknowledge-the receipt, by refer
ence from the White House, of another copy of 
the resolution. I regret that this reply has been 
delayed.

In regard to postal service between displaced 
persons and their relatives, I wish to call to your 
attention that General Eisenhower, in his letter 

of October 8, 1945 to the President regarding the 
condition of displaced persons in the United 
States zone of occupation in Germany, pointed 
out that, although progress has been made in re
uniting families, postal communications between 
displaced persons and their relatives and friends 
cannot yet be inaugurated. When such communi
cations can be reestablished, notice of it will 
doubtless appear in the press.

You are assured that your comments have 
been noted by the appropriate officers of the 
Department. Your courtesy in making available 
the views of your group is appreciated.

Sincerely yours, 
For the Secretary of State: 

Francis H. Russell 
Chief 

Division of Public Liaison 
Miss Phyllis Grendal, Financial Secretary,

Supreme Council,
Knights of Lithuania,

5 “G” Street, 
South Boston 27, Massachusetts.

Letter from Joseph Boley...
Former National Vice President—Honolulu, Hawaii 

(U. S. O. Camp Show Unit)

“I can hardly believe that it’s almost two months since 
I left New York. How I wish I could have at least an old 
fashioned convention breakfast with you and tell you the 
scenes and impressions that have filled my days, so un
expectedly too.

“Yesterday, for instance, the ride to our place of per
formance was longer than usual — 23 miles. But the 
route was something we shall never forget. It was a 
drive along the sea for the most part. To the left of us 
were huge volcanic mountains. Sometimes the bus was 
almost scraping the precipitous walls, sometimes the 
giant mounds were in the distance with the most fantas
tic clouds hanging over them. And the most vivid patches 
of blue that anybody ever put on a canvas were spread 
over the sky. On our right was the ocean, with the wild 
and noisy surf breaking over the rugged and rocky shore 
that reminded me of the upper coast of Massachusetts, 
while others said it was just like Maine. Here and there 
protruding from the water not very far from the shore 
were immense rock islands. It was the most interesting 
ride as we zig-zagged along that very irregular coast 
line and were overwhelmed by nature’s majestic lands
caping on all sides. We shot by some embankments in a 
way that made us hold our breath, but it was explained 
to us later that our drivers used to drive these buses 
during total blackout, so that every curve and bump of 
the road is familiar to them. Now with the luxury of 
light to assist them there is no holding back. So we got 
a speedy ride in both directions. On the way back we saw 
native fishermen floudering about in the ocean with 
lighted torches indulging in their favorite sport. The 
light, they say, attracts fish to their nets. Some of the
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THE RITUAL OF THE KNIGHTS OF LITHUANIA
The qualifications for the various degrees in 

our Order have been covered in the last two is
sues so that all members should be thoroughly 
familiar with them. In this issue the powers and 
duties of the body designated by Supreme Con
vention mandate to carry out the exemplification 
will follow together with a brief interpretation of 
the administration of the ritual by each council.

RITUALO KOMISIJA
Laipsnių ir Ritualo darbui tvarkyti yra steigiama nuo

latinė Ritualo Komisija iš trijų narių. Pirmame seime ren
kama: vienas trims metams, antras — dviems, o trečias 
vieniems metams. Sekančiuose seimuose darenkama po 
vieną, narį į vietą to kurio terminas pasibaigė. Praėjus 
trims metams po įsteigimo laipsnių, į Ritualo Komisiją 
renkami tik Trečio ar Ketvirto Laipsnio nariai.

Komisijos Pareigos
1. Ritualo komisija nustato bendrą formą visų laipsnių 

ir ceremonijalo. Tas dalis ceremonijalo kurios pavedama 
kuopų nuožiūrai, komisija patvirtina prieš ceremonijalo 
naudojimą.

2. Reikalui esant, ritualo ir laipsnių tvarkos keitimas 
atliekamas tik vienbalsiu komisijos nutarimu.

3. Komisija sprendžia ir nors dviems balsams sutinkant, 
kandidatai pakeliami į Ketvirtą Laipsnį.

4. Komisija užlaiko tvarkiai ir saugiai visų Laipsniuotų 
narių aplikacijas ir rekordus.

5. Komisija renka žinias iš Lietuvos Vyčių istorijos ir 
jas rekomenduoja paruošimui klausimų kvotimams. Dėl 
to paties reikalo komisija parūpina knygas, žurnalus ir 

fish they catch is very small which are quite a delicacy 
and eaten raw.

“Our play seems to be quite a hit everywhere. About 
half of the time we perform outdoors, which is a bit more 
difficult. Sometimes the rain drenches our audience, but 
most of them remain right to the end, unmindful of the 
discomfort.

“Our hotel is on Waikiki Beach, so that we hear the 
soothing sound of the surf day and night. We go out on 
the beach almost every day. There isn’t a day that the 
sun does not shine and there is very little rain. It’s odd 
to get a good sprinkling, sometimes with the sun shining 
brightly at the same time.

“Vegetation here is very rich. Palm trees grace the 
streets and hibissus, the Hawaiian national flower, is in 
bloom everywhere. The temperature here is about 80 
degrees, a bit cooler at night. Dressed in our shirt 
sleeves it’s all very comfortable.

“We’ve been working in this Paradise of the Pacific 
for three weeks and expect to stay here about three 
weeks longer. Then we shall fly westward and south
ward to islands which may not be as pleasant but will 
probably still be interesting. We have a very fine com
pany...”

Nuoširdus Ačiū!
Didžiai nuoširdžiam jaunimo — VYČIŲ, prieteliui, — 

J. B. L., Brooklyn, N. Y., suteikusiam “Vyties” leidimo 
fondui $5.00, tariame nuoširdžlausį lietuvišką Ačiū!

t
Pranas Razvadauskas,

L. Vyčių Centro pirm. 

laikraščius iš kurių renkama medžiaga kvotimams į ant
rą, trečią ir ketvirtą laipsnį.

6. Komisija informuoja kuopas visais ritualo ir cere
monijalo reikalais.

7. Neskelbiamos ceremonijalo smulkmenos užlaikomos 
paslapty ir komisija jas suteikia kuopų oficialiai patvir
tintiems atstovams.

8. Komisija svarsto ir interpretuoja ritualo akto tai
sykles, suteikdama smulkesnius nurodymus ir procedūrą.

9. Sužinojus, kad kuri nors kuopa įteikė kuriam nors 
nariui laipsnį be tinkamo užsitarnavimo ar tinkamo cere
monijalo, arba be kurio kito reikalavimo, centro ritualo 
komisija turi teisę nepripažinti taip įgytą laipsnį iki tin
kama reprezentacija nebus padaryta antru kartu.

LAIPSNIŲ ĮVEDIMAS
1. Visi esamieji organizacijoje nariai XXVI-to seimo 

laiku ir grįžtantieji organizacijon per pirmus du metu 
(iki Rugsėjo 10, 1940), be jokių atskirų reikalavimų (iš
skyrus registraciją pas Centro ritualo komisijos raštinin
ką) automatiškai pasilieka pirmojo laipsnio nariais.

2. Nariai, kurie šio projekto užrašymo metu jau yra 
užsipelnę aukštesnį laipsnį, per pirmuosius du metu (iki 
Rugsėjo 10, 1940) gali kandidatuoti tiesiog į užpelnytą 
laipsnį.

3. Praėjus dviem metams po seimo užgyrimo ir laips- 
nių įvedimo (po Rugsėjo 10, 1940) narys kandidatuoda
mas į aukštesnį laipsnį turi pirma pereiti per žemesniuo
sius regulare tvarka.

4. Dvasios Vadai paliuosuojami nuo kvotimų, bet ne 
nuo kvalifikacijų reikalingųjų laipsnių įsigijimui.

5. Laipsniai įteikiami visam amžiui.
TRUMPA SUTRAUKA: Pirmąjį ir antrąjį laipsnį tei

kia pačios kuopos. Trečią — apskričiai, kur jie yra; 
priešingam atvejy taip pat kuopa teikia tą laipsnį. Ket
virtasis laipsnis teikiamas tik Centro per Ritualo komi
siją, o oficijaliai įvesdinimą atlieka centro pirmininkas 
arba jo įgaliotinis. Garbės Laipsnį suteikia pats seimas.

PASTABA: Narys atsiekęs kurio nors laipsnio turi 
būti užregistruotas pas centro ritualo komisijos raštinin
ką, kuris išduoda tam tikrą kortelę, kurioj pažymėta 
laipsnio skyrius ir suteikimo diena. Tas turi būti pada
ryta pirma negu nariui bus pripažinta laipsnis oficialiai.

Council Administration of Ritual
The Forst and Second Degrees are invested by 

the council officers and Ritual committee as fol
lows:

Each council organizes a degree team which 
will consist of the President and officers of the 
council; the Instruction Committee; and the Exa
mining Committee.

The Instruction Committee has three members 
consisting of the Financial Secretary as Chair
man and two appointed members. The council 
President appoints the members to these commit
tees. The Examining Committee has three mem
bers consisting of the Vice-President of the coun
cil and two members appointed by the President.

The Recording Secretary of the council deter
mines from her records the members eligible for 
degree advancement according to the require
ments and qualifications for the various degrees
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either monthly or quarterly. She submits her 
determination to the council officers who certify 
these names to the Supreme Ritual Committee 
secretary by filing an Application and Record of 
Initiation on a form as follows:

APPLICATION AND RECORD OF INITIATION

to the ............... DEGREE
Council No..................... Date ....................................... .........
City of .............................. .............................................
Name of Member ....................................................................
Address ...................................................................................
Dues paid up to .......................................................................
Total number of years in organization ..............................
In this Council .........................................................................
When did he receive the .................. Degree ....... ................

Previous
State in detail under which Section and Paragraph of 

the Ritual he qualified for the present degree. (For 3rd 
and 4th Degree members give a brief history of candi
date’s activity in the K. of L. Organization on reverse 
side of this form.

We certify that the above member 
received the ...................... Degree as
provided in the K. of L. Ritual, and 
in accordance with the ceremonials 
provided by the Ritual Committee.

President

Secretary

Spiritual Advisor
(For 3rd and 4th Degree Only)

President of District, 
or Central Official

NOTE: — This Blank should be duplicated on type writer 
size paper, and used to register all degree 
members with the Ritual Committee.

The Supreme Ritual Secretary after verifying 
the eligibility of each candidate for the degree 
certified sends the council secretary the necessa
ry material for the proper instruction of the 
candidates. The council secretary, upon receipt 
of approval from the Ritual Committee Secretary 
together with the instruction material turns the 
instruction material over to the council Instruc
tion Committee. The Council Instruction Commit
tee calls the candidates for the various degrees 
together for class instruction and offer adequate 
instruction notifies the council Examining Com
mittee and the President of the Council that the 
candidates are ready to take the degree. Each 
degree should be treated separately by having 
separate classes.

The Examining Committee meets with the 

Council officers and Instruction Committee who 
will make up the degree team and they set a date 
for the exemplification of the degree. The date 
normally would be a monthly meeting date. The 
degree team should rehearse the parts of the 
ceremonial so that it will be impressivly enacted.

The President of your council will receive the 
secret ceremonials, to be followed in exemplify
ing the degrees, from the Supreme Ritual Com
mittee Secretary. The ceremonials should be 
strictly followed and your Spiritual Advisor 
should be consulted frequently during the prepa
ration for a degree exemplification. In fact he 
has an important part to play in it. When degrees 
are exemplified only members having an equal or 
higher degree may be present. For instance, at a 
First 'Degree, members holding First, Second, 
Third, Fourth and Honorary degrees may be 
present. At a Second degree, non-members and 
First Degree members are excluded. At a Third 
Degree, which is exemplified by the District Of
ficers, non-members, First, and Second degree 
members are excluded. At a Fourth Degree the 
secret part of the ceremonial may be witnessed 
only by Fourth Degree and Honorary Degree 
members. This degree is exemplified by the Su
preme Council. Honorary Degrees are granted 
and exemplified at the National Conventions of 
the Supreme Council.

Anthony J. Young
Supreme Ritual Committee.

L. VYČIŲ N. A. APSKR. RĖMĖJAI
Rev. J. C. Jutkevičius, Worcester, Mass., C-116 ....... $2.00
Rev. F. E. Norbutas, Brockton, Mass., C-l ..............  $1.20
Rev. V. Puidokas, Westfield, Mass., C-30 ..............  $2.00
Rev. S. J. Vembre, Athol, Mass., C-10 ......................  $1.00
Mr. Stanley Mockus, Dorchester, Mass., C-17 ........... $5.00
Dr. Pauline Luzackas, Cambridge, Mass., C-18 ....... $1.00
Rev. J. G. Vaitekūnas, Providence, R. I., C-103 ....... $1.00
Rev. C. A. Vasys, Worcester, Mass., C-116 ........... $1.00
Ann Luckasavage, Worcester, Mass., C-26 ............... $1.00
Sisters of Immaculate Conception, Putnam, Ct., C-6 $2.00 
B. Kaveckas, Brooklyn, N. Y., C-41 .......................... $2.00
Aldona Bukauskas, Waterbury, Conn., C-7 ........... $1.20
Angela Sarapas, Worcester, Mass., C-26 ..................  $1.00
Rev. J. J. Valantiejus, Waterbury, Conn., C-7 ....... $2.00
Julia Lapenas, Athol, Mass., C-10 .......................... $1.20
Casimira Vaitiekas, Worcester, Mass., C-116 ..........  $1.20
Peter Puzinas, Cambridge, Mass., C-18 ..................  $3.00
J. Malin, Cambridge, Mass., C-18 .............................. $1.20
Rev. J. Juškaitis, Cambridge, Mass., C-18 ..............  $1.00
A. F. Budreki, Brockton, Mass., C-l ...................... $2.00
John Yurkas, Lawrence, Mass., C-78 ...................... $1.20
Frank Ivan, South Boston C-17 .................................. $1.20
Stella Zulon, Cambridge, Mass., C-18 ...................... $1.20
Marian Tutliss, Providence, R. I., C-103 ..................  $1.20
James Strigūnas, South Boston, Mass., C-17 ....... $1.20
Miss R. Ykasala, Brockton, Mass., C-l ..................  $2.40
Miss Sophie Griggs, Westfield, Mass., C-30 ........... $1.00
Miss Vite Sirklas, Worcester, Mass., C-116 ........... $1.20
Joseph Augustine, Jr., Worcester, Mass., C-116 .... $1.00 
Miss A. Burdulis, Worcester, Mass., C-26 ..............  $1.00
Mrs. J. Slavinskas, Worcester, Mass., C-26 ........... $1.00
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Rita Ardovich, Worcester, Mass., C-26 ..................... $1.20
Frank Barry, Brockton, Mass., C-l .............................. $1.20
Charles Zuma, Worcester, Mass., C-116 .....................  $1.00
Betty Winskey, Hartford, Conn., C-6 .......................... $1.20
Kay Kaspar, Cambridge, Mass., C-18 .......................... $1.20
Valerie Stonis, Providence, R. I., C-103 .....................  $1.00
Miss Virginia Loketa, Worcester, Mass., C-116 ........ $1.00
Helen Liukauskas, Worcester, Mass., C-26 ............  $1.00
Mons. John Ambot, Hartford, Conn., C-6 ................. $1.00
Mrs. W. Opansets, South Boston, Mass., C-17 ........ $1.20 ‘
Miss Ruth Shlora, Worcester, Mass., C-26 ................. $1.00
Frances Mikelis, Westfield, Mass., C-30 .....................  $1.20
Getrude Mazaitis, Brockton, Mass., C-l .....................  $1.20
Eleanor Bulkitis, Brockton, Mass., C-l .....................  $1.20
Sophie Lukas, Brockton, Mass., C-l .............................. $1.20
Eva Lucas, Worcester, Mass., C-116 .......................... $1.00
Rev. Paul Sabulis, Hartford, Conn., C-6 .....................  $2.00
Miss Agnes Savikas, Providence, R. I., C-103 ........ $1.29
Anne Bogush, Waterbury, Conn., C-7 .......................... $1.00
Stephen Sharka, Waterbury, Conn., C-7 ..................... $1.00
Mary Bernot, Hartford, Conn., C-6 .............................. $2.20
Charles August, Worcester, Mass., C-116 ....................... $1.20
Ona Jutkevičiūtė, Westfield, Mass., C-30 ................. $1.00
Nellie Lingaitis, Westfield, Mass., C-30 ..................... $1.20
Rev. J. Bernatonis, Maynard, Mass., C-17 ................. $2.00
M. Milutis, Brockton, Mass., C-l ................................... $1.20
Nellie Svelnis, South Boston, Mass., C-17 ................. $1.00
Tina Vaitekūnas, Athol, Mass., C-10 .......................... $1.25

Vardan Lietuvos Vyčių Naujos Anglijos Apskričio, 
dėkoju visiems nariams ir rėmėjams, kurie prisidėjo prie 
šio “VICTORY DRAW”.

Jūsų, LONGINAS L. ŠVELNIS,
N. A. Liet. Vyčių Apskr. Pirm.

Letter from an American Soldier 
in Germany...

To Rev. Dr. J. B. Končius, President of the United 
Lithuanian Relief Fund of America, Inc.

Sept. 14, 1945
Krumbad, Germany.

Dear Rev. Dr. J. B. Končius:

First I will identify myself — I am one of your former 
parishioners and resided in Mt. Carmel, Penna., but now 
my residence is in Camden, N. J. I happened to get a 
package today and in it was a copy of the Mt. Carmel 
Item, dated August 18, 1945. Reading through it I came 
across an article saying that you people back there 
intend to collect clothing for the Lithuanians over here 
in Europe.

Well, I personally think and can say that they need 
clothing badly and will appreciate anything you send very 
much. I came over here and started to fight in the Bat
tle of the Bulge in Luxembourg and fought all the way 
through Germany to the Czechoslavakian border and then 
down to Styer, Austria. In all my travels, I came in 
contact with a lot of Lithuanian displaced persons as we 
freed quite a number from concentration camps, such as 
Buchen Wald in Weimar, Germany and others. I’ve talked 
to quite a few and they really had a tough time. They 
had to work like slaves and the food which they received 
was not enogh to feed a child, let alone feed one who has 
to do a day’s work. They were very surprised to hear me 
speak so well in Lithuanian and thought for a while that 
I was born and raised in Lithuania before I came to 
America until I told them that I was born and raised in 
the United States.

Many of the displaced Lithuanians are very anxious to 
let their relatives in America know that they are still 
alive, but as there is no postal service here as yet, they 
cannot write and will have to wait until mail service is 
again restored. I am enclosing one of the many pictures 
that I took here of these poor people who lived in the 
slave labor camps. I know it is not a very good picture, 
but it is some proof of what I’ve seen over here. I took 
this photo at a concentration camp at Ebensee, Austria, 
and by looking at it you can see for yourself just how 
underfed they are.

Some of the Lithuanians have formed together and 
are putting on shows for our soldiers. They have put on 
a show for my company here about a month ago. I am 
writing this letter in the hope that it might help your 
drive. So if it will help you out, you may use it to the’ 
best of your advantage.

I remain,
One of your parishioners,

(signed) Pfc. Frank Boris.

Augsburg, Germany 
Letter From Bernard Kvietkus — C-36, 
Chicago, III.
“Fellow Knights:

“I have been receiving “Vytis” every month now for 
quite some time. I’ve enjoyed reading it very much be
cause it’s about people you know, and one misses them in 
one way or another.

“I send my best regards to all fellow Knights all over 
the world. I’ll be heading your way real soon.

I remain a Knight,
Yours,

BERNIE.”

MASQUERADE BALL
Under The Auspices Of

K. ofL. SUPREME COUNCIL
Saturday eve., March 2, 1946

Municipal Hall, South Boston, Mass.
Keep Date with K. of L'ers.
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Amerikos Lietuvių Kongreso 
Rezoliucijos

(Priimtos lapkričio 29, 30 ir gruodžio 1 d.d.z 1945, 
Chicago, Illinois)

Policy Declarations and Resolutions
DELEGATES, numbering 808 and representing nearly 1,000,000 
American men and women, members of represented fraternal orders, 
societies, veterans’ posts, political, cultural, labor and social organiza
tions, associations and clubs, meeting in a national LITHUANIAN 
AMERICAN CONGRESS held on November 29th, 30th and December 
1st, 1945, in the City of Chicago, State of Illinois, at the Congress 
Hotel, after due deliberation and by ballot duly taken, adopted the 
following RESOLUTIONS:

Re-Construction of 
Lithuania

(Unanimously voted 
Nov. 30th, 191ft)

The LITHUANIAN AMERI
CAN CONGRESS, representing 
by duly elected delegates the 
preponderant majority of Ame
ricans of Lithuanian extraction 
or descent, jointly and severally 
re-iterates its membership’s un
equivocal belief in the inalien
able rights of men and nations, 
in the principle of equality of 
men and races, in the right of 
peoples to pursue individual 
happiness and to develop their 
creative talents in freedom, un
der a representative democratic 
form of government, for all na
tions capable of self-govern
ment, and in the war aims pro
claimed by our country, based 
on the Wilsonian principle of 
national self-determination, the 
Rooseveltian Atlantic Charter 
and Four Freedoms and Presi
dent Truman’s Twelve Points.

Being particularly concerned 
with the destinies of Lithuania, 
the country of our ancestors, 
and realizing that the People of 
Lithuania desire nothing that is 
not rightfully theirs, this Con
gress takes cognizance of:

(a) — Ethic, cultural and lin
guistic individuality and politi

cal traditions of the Lithuanian 
people.

(b) — Ancient Lithuanian 
statehood, dating back to the 
year 1200 A. D., its splendid 
historical record of tolerance, 
individual, racial, linguistic and 
cultural liberty; its progressive 
jurisprudence and ways of ad
ministration perpetuated in his
torical reminiscences of the 
liberal Lithuanian rule among 
the Latvian, White Ruthene, 
Ukrainian, Jewish and Tatar 
nationalities.

(c) — Most progressive and 
beneficial Lithuanian leadership 
in the educational and political 
reforms of the last quarter of 
the Eighteenth Century, just 
before the final partition of the 
Commonwealth of Poland and 
Lithuania in 1795.

(d) — The long, unceasing 
and determined struggle of the 
Lithuanian People against the 
foreign — Muscovite and Ger
man — domination and oppres
sion; the heroic sacrifices of 
each succeeding generation of 
the Lithuanian People in the 
great mass insurrections of 
1794 - 1795, 1812, 1831, 1863- 
1864, 1905, 1918-1920, and the 
epic Lithuanian fight for basic 
human rights, for human digni
ty, for freedom of the press and 
of a printed Lithuanian word 
during the forty-year suppres

sion of all Lithuanian literary 
activities (1864-1904).

(e) — The Proclamation of 
Independence by the People of 
Lithuania on February 16th, 
1918; the unequal heroic strug
gle against several rapacious 
neighbors of Lithuania; victory 
of the People in the general, di
rect, untrammeled elections by 
secret ballot in April 1920 to a 
Constituent Assembly based on 
proportionate representation; 
and the Democratic Constitu
tion framed by the Lithuanian 
People’s representatives for a 
progressive democratic nation 
of Western Christian outlook 
and of liberal populist traditions 
in administration.

(f) — Admirable progress in 
democratic self - government, 
economic and cultural advance
ment; consistent adherence to 
the rule of reason, of justice and 
of law in international rela
tions; co-operation in the peace 
machinery devised by the 
League of Nations; and scrupu-

MSGR. FULTON SHEEN, 
kuris vedė ginčus su L. F. Budenz ir 
jį įtikino, kad komunizmas yra klai
dinga sistema ir į Budenz straipsnį 
Msgr. F. Sheen atsakė knygele: — 
“Komunizmas atsako į komunisto 
klausimus“, p. Budenz sutiko su Msg. 
F. Sheen ir pareiškė norą, grįžti į K. 
Bažnyčią. Ir spalių 12, 1945, šv. Pat
riko katedroje, New Yorke, su visa 
šeima: žmona ir 3 dukterimis Msgr. 
F. Sheen priėmė į K. Bažnyčią.
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lous performance of all interna
tional obligations by the Repu
blic of Lithuania in the years 
1918-1940.

(g) — Imposition by the Sov
iet Union — by the threat of 
superior force and in conniv
ance with Nazi German war 
criminals now being tried by an 
International Tribunal at Nue- 
remberg — of a “Mutual Assis
tance Pact” on October 10, 
1939, whereby Lithuania grant
ed and leased to the Soviet 
Union military bases in the 
strategic centers of Lithuania 
in exchange for a solemn Rus
sian guaranty of the Indepen
dence of Lithuania and Russian 
non-interference in the domestic 
political, social and economic 
order of the country.

(h) — Subsequent violation 
by the Soviet Union of all the 
treaties — Peace Pact, Non
Aggression Pact, and Mutual 
Assistance Pact with a guaran
ty of the political independence 
and non-interference in the do
mestic affairs — then and now 
in force between the Soviet 
Union and the sovereign Repu
blic of Lithuania.

(i) — Soviet policy of law
lessness, terror, intimidation, 
economic impoverishment, na
tionalization, sovietization, op
pression, persecution, mass ar
rests, mass executions and mass 
deportations which caused, 
within one year of the Soviet 
occupation, immeasurable losses 
in manpower, economic and cul
tural wealth in Lithuania.

(j) — Condemnation by the 
Government of the United 
States, in a statement by the 
Department of State on July 
23rd, 1940, of the deliberate at
tempt by the Soviet Union to 
annihilate by devious processes 
and predatory activities the po
litical independence and territo
rial integrity of the Republic of 
Lithuania and northern Baltic 
States, Latvia and Estonia.

(k) — Universal Insurrection 
of the People of Lithuania 
against all foreign domination

LOUIS FRANCIS BUDENZ 
su savo pakrikštyta dukrele Justina.

Louis F. Budenz, būdamas vyriausiu 
komunistų laikraščio “Daily Worker” 
redaktorium, atsivertė, grįžo į Kata
likų Bažnyčią,. Tuomi jis sukėlė A- 
merikoje didžiausį susidomėjimą. Jį 
komunistai apšaukė Amerikos darbi
ninkų išdaviku. Bet jis visuomet buvo 
ir paliko darbininkų prieteliumi ir pa
darė viešą pareiškimą: (1) komuniz
mas yra antireliginis. Jis nori sunai
kinti religiją. (2) komunizmas negali 
išrišti ekonominių klausimų. (3) ko
munizmas sunaikina savistovų žmo
gaus galvojimą. (4) komunizmas sie
kiąs galybės — diktatūros, p. Budenz 
grįžo į Kat. Bažnyčią su visa šeima. 
Jis tuojaus buvo pakviestas į Notre 
Dame Universitetą profesoriauti.

and enslavement in June 1941; 
restitution of the political inde
pendence of Lithuania under a 
Provisional Coalition Govern
ment, and its dissolution by 
Nazi Germany in August 1941.

(l) — Atlantic Charter De
claration of August 1941 by the 
President of the United States 
and Prime Minister of Great 
Britain, holding out a promise 
of the restoration of sovereign
ty to the peoples forcibly de
prived of same, and subsequent 
embodiment of the Atlantic 
Charter as a part of the Decla
ration by United Nations, in
cluding the Soviet Union, on 
January 1, 1942.

(m) — Effective Lithuanian 
underground liberation struggle 

during the three years of Ger
man occupation and continuing 
to this date, directed against 
the Nazi and Soviet attempt to 
annihilate Lithuania as a sove
reign nation and for a restora
tion of fundamental human 
rights and political indepen
dence, under a unified Supreme 
Lithuanian Committee of libera
tion which, ever since August 
1941, proclaimed to the People 
that its fight for the Allied 
Cause and Liberation of Lith
uania and its good Baltic neigh
bors is being waged in full con
fidence in a fulfillment of the 
Atlantic Charter.

(n) — The present second oc
cupation of Lithuania by the 
armed forces of the Soviet 
Union and imposition of a pup
pet Soviet regime maintained 
solely and exclusively by the 
bayonets of the Red Army and 
NKVD troops; a continuing So
viet rapacity, imperialism and 
refusal to honor its Peace, Non
Aggression and Friendship 
Pacts with Lithuania in spite of 
the solemn Russian underwrit
ing of the Atlantic Charter, 
Moscow Declaration and Yalta 
Declaration to Liberated Euro
pean Peoples.

(o) — Re-iteration of the 
American policy of non-recogni
tion of the Soviet attempt to an
nihilate the independence of 
Lithuania, Latvia and Estonia, 
voiced by the Department of 
State in March 1945.

(p) — President Harry S. 
Truman’s Twelve Point Policy 
enunciated in his recent Navy 
Day speech.

(r) — Equally excellent re
cord in democratic self-govern
ment, cultural and economic ad
vancement, scrupulous co-ope
ration in League of Nations 
peace machinery, strict observ
ance of all international treaty 
obligations and good neighbor
hood policies of the Peoples of 
the Republics of Latvia and Es
tonia.

(s) — The continuing gueril
la fight and underground resist-
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ance of the Peoples of Lithua
nia, Latvia and Estonia striv
ing for their liberation and for 
fulfillment of the promises 
made in behalf of the United 
Nations and “Big Three” Pow
ers; and finally

(t) — Unsurpassed American 
contribution to Victory over 
fascism, achieved at high cost 
in human lives and suffering, 
in great material destruction, 
and the decisive American lend- 
lease aid to the fighting United 
Nations.

WHEREFORE, the LITHUA
NIAN AMERICAN CONGRESS 
pledges its full moral support 
to the People of Lithuania striv
ing for a liberation from en
slavement by any foreign power 
and for a restoration of full 
political independence and de
mocratic self-government of 
their country, in a free world 
promised by the Atlantic Char
ter and the United Nations Or
ganization.

The LITHUANIAN AMERI
CAN CONGRESS CALLS UP
ON THE GOVERNMENT of 
the United States to implement 
its wartime policy declarations 
with active exercise of its good 
offices in initiating immediate 
measures to induce Russia to 
honor the Soviet Government’s 
endorsement of the Atlantic 
Charter, Moscow Declaration 
and Yalta Declaration to Liber
ated European Peoples, and to 
withdraw Soviet armed forces, 
police, administrative and com
munist party appratus from the 
territories of Lithuania, Latvia 
and Estonia.

THE LITHUANIAN CON
GRESS calls upon the Great 
Powers that had subscribed the 
Yalta Declaration to Liberated 
European Peoples to fulfill all 
of their jointly made promises 
to liberated European Peoples, 
certainly including among them 
the peoples of Lithuania, Latvia 
and Estonia; to create condi
tions enabling formation of 
broadly representative interim 
Governments of Lithuania, Lat

via and Estonia; to repatriate 
Baltic deportees from their Si- 
beriant and Northern Russian 
exile, under the supervision of 
the United Nations Relief and 
Rehabilitation Administration; 
to provide for an orderly non- 
compulsory repatriation of dis
placed Lithuanians, Latvians 
and Estonians from Western 
Europe, after evacuation of the 
Russian troops, police and com
munist party apparatus from 
the territories of the Republics 
of Lithuania, Latvia and Esto
nia; thereafter, to hold free and 
untrammeled general elections, 
under an impartial United Na
tions supervision, with the ef
fective full participation of the 
United States, and under condi
tions of complete uncensored 
freedom of the radio, press, 
campaigning, assembly, speech 
and reporting, thus helping the 
covereign Peoples of Lithuania, 
Latvia and Estonia to restore 
their democratic self - govern
ments after the harrowing ex
periences of three successive 
hostile occupations.

THE LITHUANIAN AMERI
CAN CONGRESS ALSO calls 
upon the Government of the 
United States to initiate the 
move for an immediate admis
sion of Lithuania, Latvia and 
Estonia, still fullpledged mem
bers of the League of Nations, 
into the United Nations Orga
nization.

Finally, the LITHUANIAN 
AMERICAN CONGRESS re
quests the Government to ar
range immediately, prior to re
sumption of actual self-govern
ment, for admission, directly 
into the Baltic States, of Ameri
can Press, Red Cross, Welfare 
organizations, and the Ameri
can Staff of UNRRA.

Membership of the organiza
tion affiliated in the LITHUA
NIAN AMERICAN CONGRESS 
will spare no effort until the 
above - stated objectives shall 
have been fulfilled, and the 
Honor and Spirit of the United 
Nations shall have been pres

erved by effecting the promises 
made to American men and wo
men of the armed forces, to the 
American People, and the world 
at large.

REV. JOSEPH VASKAS 
CONSTANTINE R. JURGELA 

Chairman and Secretary 
Resolutions Committee 

LEONARD SIMUTIS, President 
WILLIAM F. LAUKAITIS

Vice President
PIUS GRIGAITIS, Secretary 
MICHAEL VAIDYLA, Treas.

P-LĖ VALERIJA STONYTĖ,
Lietuvos Vyčių 103 kp., Providence, 
R. I., darbšti narė. Ji įstojo į Rhode 
Island Muzikos Konservatoriją, ir jai 
sekasi muzikos srityje studijuoti. Ji 
mokėsi ir pas varg. p. V. Stasevičių. 
Tai, rodos, pirmoji lietuvaitė iš šios 
kolonijos siekia aukštųjų muzikos 
mokslų. Ji yra gera parapijietė ir 
choristė. Jos tėveliai labai labdaringi 
ir daug padeda aukomis vienuolijoms, 
parapijai ir kitiems geriems darbams.

P-lę Valeriją kiek prislėgė žinia, 
kad jos broliukas žuvo karo fronte. 
Reiškiame užuojautą jai ir tėveliams 
dėl žuvusio brolio ir sūnaus ir linki
me Valerijai geriausių sėkmių sie
kiant aukštus muzikos mokslus!

• “Veltui statysite bažnyčias, veltui 
ruošite misijas, veltui steigsite mo
kyklas ir darysite gerus darbus — 
visos jūsų patsangos bus sunaikintos, 
jei tuo pačiu metu nemokėsite pasi
naudoti tuo apsigynimo ginklu, ko- 
kiuo yra katalikiškoji spauda.”

PIJUS X.
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SO. BOSTON, MASS.
COUNCIL 17
The holiday spirit is in the air and 

festive plans are being made for big 
doings at Council 17.

Our elections were held and our 
new officers are as follows: — Pre
sident — Regina Glineckis, Vice-Pres.
— Larry Svelnis, Secretary and 
Board of Director’s Secretary — 
Mary Kleponis and Leonora Glinec
kis, Treasurer — Steve Mickevich 
with Helen Yankauskas and Emily 
Shlazas as assistants, Financial Se
cretary — Patricia Žibutis, Trustees
— Joan Marculaitis and Charles Ga- 
putis. Board of Directors — Lucy 
Markuns, Anthony Chetkauskas, Mil- 
ly Vallis, Vincent Jackmauh, Al Ma- 
tulavich, Ann Chaplik, Nellie Petchu- 
lis and Sergeant - at - arms — John 
Marks.

I would like to tuck in a little 
word to Regina Glineckis here (to be 
forewarned is to be forearmed) -—
— namely, this — our last efficient 
woman president, Myra Alukonis, 
was married before the year was up! 
Now we’ll see if the presidency has 
anything to do with it.

We are trying to find a suitable 
play to be given by our council and 
plays in Lithuanian and English are 
being carefully scrutinized.

Our plans for February include a 
Valentine dance to help supply 
equipment for our basketball team.

The membership drive is going into 
full swing and members are urged to 
invite their friends to join.

Sgt. Joe Svelnis expects to be home 
in February with an honorable dis
charge. Might be just in time for the 
Valentine Dance, Joe!

Our last whist party was success
fully run by Milly Vallis and Lucy 
Markuns. The only bad point, as 
pointed out by Milly, was the lack 
of cooperation by other members. 
More help will be expected and ap
preciated by future committee mem
bers. Milly also requests holders to 
return their chance books so finan
cial matters can be straightened out.

Vincent Svelnis is getting his honor
able discharge shortly.

Happy New Year!
"The Pink Lady”.

PHILA., PA.
GRAŽIAI PASIRODĖ

Spalių 9, Philadelphijoj buvo pra
dėtas United War Chest Vajus. Šis 
miestas stengėsi surinkti $9,700,000. 
Kaip pernai taip ir šiemet lietuviai 
yra nariais šio vajaus ir gauna savo 
dalį pinigų sušelpimui savo ištremtų
jų brolių po visą pasaulį.

Philadelphiečiai pradėdami šį vajų 
surengė iškilmingą programą Con
vention salėje. Dalyvavo šitame pro- 
grame žymūs miesto ir valdžios at
stovai, kurie pasakė raginančias žmo
nes nesigailėti aukų kalbas. Nes esą 
ištremime žmonės žiūri į amerikie
čius, kaipo jų paskutinė išgelbėjimo 
viltis.

Programai išsisėmus įvyko visų 
tautų grupių paradas, kuriame daly
vavo prie UNRRA priklausančios 
grupės ir lietuviai. Lietuviai padarė 
didžiausią įspūdį. Iš kitų grupių da
lyvavo lenkų — tik mažos mergaitės 
ir berniukai; čekoslovakų — tik se
nos moterys; olandų — seni vyrai ir 
moterys; italų ir jugoslavų visai ne
buvo reprezentantų. Bet iš lietuvių 
grupės buvo visi jauni vaikinai ir 
mergaitės apsirengę tautiškais dra
bužiais ir sudarė gyvą pavyzdį Lietu
vos jaunimo. Taigi mūsų lietuviai vėl 
parodė Amerikai, kad jie rūpinasi sa
vo tautos reikalais ir gerai ją gali 
atstovauti. šiaurės Vėjelis.

• AULD LANG SYNE FESTIVAL 
given by the Knights of Lithuania, 
Council 29, Newark, N.J., St. George’s 
Hall, 180 New York Ave., Newark, 
N. J. Dancing — from Eight till late. 
Music by FREDDIE SLECKMAN 
and his orchestra. Saturday, Feb. 
2nd, 1946. Admission (including tax) 
65 cents.

The Notional Foundation for Infantile PorolyiJt

'infantile

JAN.
14-31
JOIN THE 

MARCH 
of DIMES

Highlights of New York & 
New Jersey District

Have taken quite some ribbing of 
late for not having our District re
presented in these columns, but for 
the benefit of those — and other’s 
even a correspondent has his innings 
occasionally. A very interesting and 
peppy convention was held on Sun., 
Nov. 11, at St. George’s Hall New
ark, N. J. Headquarters of Council 
29, and in the absence of President 
Charles Vaskas, who happen to be 
very ill, and still is. Josephine Ens, 
done the honors of welcoming the 
delegates and guests. Most welcomed 
guest was Phil Carter of Providence, 
who happen to be in town for the 
Army & Notre Dame game.

Most of the speakers placed parti
cular emphasis on postwar planning 
in the K. of L. and stressing the im
portance of continued cooperation. 
Recommend placing on the agenda at 
every convention Lithuania’s strug
gle, so that delegates can be well in 
formed... Creating a membership 
committee for the purpose of getting 
more members. And endorsing legis
lation for restoring Lithuania inde
pendence... Charles Bason, gave a 
thoroughtly comprehensive report on 
the national convention... The usual 
$10.00 and a birthday greeting shall 
be send to Mr. Norkūnas... Mrs. Ja- 
dviga Averka been selected to repre
sent the District at the Lithuanian 
American Congress in Chicago, and 
a $15.00 contribution went along. —

Trustee, John Sidtis and Ann Ku- 
chinskas, secretary of Maspeth 
Knights will be united in about 187 
days from now.... John Bray and 
Jack Remeika, are back in civvies. 
Elected by acclamation: Louis Ket
virtis, President Charles Vaskas, 
first V. P. Helen Pinkin, 2nd V. P. 
Barbara Ginei, Secretary, Charles 
Bason, Treasurer... We wish to advise 
that there is a formation of a Dis
trict Glee Club... The refreshment 
committee deserve a special and 
honorable mention for the excellent 
cuisine offered... Keep a look-out for 
the District 30th Jubilee. Opie...
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HARTFORD, CONN.
COUNCIL 6
This article dealing with Hartford’s 

own Council 6 will probably serve as 
a shock to most of our readers be
cause we’ve sadly neglected our bit 
in the past issues of the Vytis. I hope 
this serves as a good, start for the 
future.

Many an affair has elapsed and all 
were crammed full of news and gos
sip. I’ll proceed to tell you as much 
as I can about them.

*
In reference to our first post-war 

event I might mention the fact that 
a bus ride to the Mohawk Trail, 
especially chartered for our club 
proved both interesting and lots of 
excitement took place. I’m sorry to 
say that not all the members who 
promised to come showed up and our 
party was made up mostly of out
siders. Next time we’ll have a much 
more strict system of taking care of 
the situation.

At this point I might include a 
memo in regards to the enthusiasm 
shown by our members still over
seas. Occasional letters tell us to put 
a little something in the “Vytis” and 
from now on we promise to do so.

*
At our annual and gala Hallowee’n 

party many of our long missed mem
bers were present to take part in the 
merry making of the evening. This 
special list would include Vinnie Gau- 
ches, Ted Spelis, and Ed Gasman in 
company with their wifes who were 
very welcome also. Of the bachelors, 
our old friend Pappy Manikas was 
there — in person — and I do think 
he was well ushered in.

*
We give many thanks to our patro- 

nizers from Waterbury. Those boys 
sure like Hartford but then we’re in 
favor of those good will tours. Am
bitious too — helping with the clean 
up chores. I’m sure Lil, Nell, Mary 
and Helen liked the idea too. Those 
girls made a hit alright.

*
Our bowling season has brought 

a great competitive field. Everyone 
has been showing up and the so far 
organized teams are all pretty good. 
I don’t know just how much more 
■Helen S. will take from that Bill S. 
and his supporting mob. Our re
cently enrolled members Olga S. and 
Vickie K. are two grand sports and 
very good bowlers. We practicaly 
know now who is going to make the 
best scores.*■

A careful warning to be careful for 
any slip-ups because this person is

VARPAS — “Angelas Dievo” maldos 
skelbėjas, nutilo... Po Lietuvą, vietoj 
maldos žadinimo aidų, pasklido baimė 
pragariško persekiojimo, nes ten ir 
keturios sienos kalba ir melagingai 
liudija, kad tik nekaltą lietuvį įkalin
ti, ištremti bei numarinti...

on the watch for any stealthy move
ments from any source. Till the next 
time then, hope you enjoyed the 
reading (if not, it isn’t my fault) so 
long and be looking for you.

Chatterbox.

WORCESTER, MASS.
COUNCIL 116
The fall season has opened the way 

for various activities and our Coun
cil is doing its bit to keep things 
tolling around.

A great many of us attended the 
N. E. District Dance at South Bos
ton, Nov. 17th, and a grand time was 
had by all. Rita Tamulavich, repres
enting our council in the entertain
ment, sang two lovely songs — nice 
work, Rita!

Many of our members took an ac
tive part in the choir’s — “Juokų 
Vakarą” — Vera Jurgelionis, Aldona 
Dubickas, Aldona Varaska and Mr. 
W. Burdulis.

WELCOME HOME — Johnny A- 
damitis, Joe Varaska, Peter Mata- 
chinskas and Bill Montville. It’s won
derful having you back BOYS, and 
shall look forward to seeing you at 
our meetings.

Wedding Bells for Eva Sklut and 
W. Simakauskas.

Council 116 wishes each and every 
member of the K. of L. everywhere 
a Happy New Year”. Ya-hoo-di.

"VYTIS" 30 METŲ
Rašo K. Jonaitis

(Tęsinys iš No. 11, y si. 21)
Chicago... stotis... Gatvekariu į L. 

V. spaustuvę. Suradęs red. Ig. Saka
lą, paspaudėm vienas kitam delną. 
Laikinai ir apsistojau pas Ig. ir S. 
Sakalus.

Tai reta ir pavyzdinga lietuvių šei
ma; Ignas ir Sofija nenuilstanti 
plunksnos darbuotojai. Sofija Saka- 
lienė, manau, kad neužilgo švęs 25 
metų jubiliejų, kaip sumaniai reda
guoja “Moterų Dirvą”, gi jos vyras 
Ignas net dviejų laikraščių redakto
rių: dienraščio “Draugo” ir “Vyties” 
žurnalo, kurį labai sumaniai ir re- 
guleriškai redaguoja. Buvo tokių pe- 
rijodų, kada “Vytis” susirgo pavo
jinga liga ir jau kapai vaidenos, bet 
Ignas geras daktaras jis supratęs ir 
nustatęs diagnozą sutaisė gerą anti
dotą ir vėl “Vytis” sveikas — išau
go į stiprų vyrą sėkmingai sulaukęs 
30 metų amžiaus.

Ig. ir S. Sakalai ne vien veiklūs 
plunksnos darbininkai, bet ir kituose 
organizacijų darbuose; menas taip 
pat jiems nesvetimas. Neperturtin- 
gai mūsų scenai parašę kelis veika
lėlius, savo laiku Ignas režiseravo ir 
prirengė scenai keletą didelių veika
lų.

CHICAGOJE
Greitai bėga laikas, kaip upėj vanduo 
Po jo ranka tirpsta kiečiausis akmuo.

Nei nepajutau kaip prabėgo pora 
mėnesių nuo to laiko kaip atvykau į 
Chicagą. Turėjau vieną, kitą Centro 
Valdybos posėdį, bet dalykai nei kiek 
nepagerėjo.

Prašau T. Žeimio, kad rezignuotų, 
nes kitaip aš pats rezignuoju; jis ga
lutinai suprato, kad nejuokauju — 
rezignavo.

Pasitaręs su A. Valoniu, Centro iž
dininku ir kitais valdybos nariais 
kviečiau į spaustuvės biznio vedėjus 
gerai prityrusį ir per daug metų sėk
mingai vyčiam dirbusį Vincą Aukšta- 
lį, kuris, mūsų laimei, sutiko. Bet dar 
su tuom neužsibaigė mūsų rūpesčiai. 
Firmos, iš kurių buvo gaunama po- 
piera sulaikė kreditą, reikėj landyti 
iš ofiso į ofisą, kad gavus reikalingą 
kreditą, be to naujas biznio vedėjas 
negalėjo rizikuoti ir perimti viską, 
kol nebus peržiūrėtos knygos. Anta
nas Valonis, Centro ižd., Vincas Ruk- 
štalis, naujasis biznio vedėjas ir raš
tininkas ir aš, dirbom apie 3 naktis, 
kol galutinai pasitvarkėm.

Atslūgo nervų įtempimas, liuosiau 
atsikvėpė krūtinė, nes visi C. V. na
riai pastūmėjo organizacijos vežimą 
į geras vėžias, gera kryptimi.

(Bus daugiau)
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Lithuania in a Twin Teutonic Clutch
(By G. R. Jurgela, Rev. Kazys Gečys and 

Simas Suziedelis.
112 pages. A Lithuanian American Information 

Center Publication.
This is a factual informative presentation of 

seven centuries of German-Lithuanian relations. 
It portrays fairly comprehensively that phase of 
eastern European history which deals with the 
rise and fall of the Prussian and Livonian bran
ches of the Teutonic Order.

The book consists of two monographs by 
competent Lithuanian historians who analyze 
German policies in the Baltic from the establish
ment of the Teutonic Order on Lithuania’s fron
tiers to the outbreak of World War II. A common 
introduction supplementing both articles has 
been written by C. R. Jurgela, director of the 
Lithuanian American Information Center.

Herein are presented the basic facts concern
ing what is probably the most important event in 
the history of Eastern Europe — the stopping of 
the DRANG NACH OSTEN of Germanism.

On the stage of history the Battle of Tannen
berg has been falsely cast as the battle of Teuton 
vs. Slav. Russia, which professes to be the leader 
of the Slavs, at the Potsdam Conference laid 
claim to a large part of East Prussia. Yet, at the 
time of this great battle Russia had no part in 
Baltic affairs. It is to be hoped that the builders 
of the post-war world will take heed of this fact. 
Justice demands that the tiny Baltic nations, 
which for so many centuries withstood the on
slaughts of German military might, be granted 
their independence.

This book should be read by all students of 
European history. It throws a new light on the 
background of the Baltic Problem in general and 
the Lithuanian Situation especially.

Francis J. Jancius, M.I.C.

• žmogelis ir pasipūtęs valdininkas susitinka prie siauro 
liepto.

— Šalin! — surinka valdininkas.— Aš nė vieno gyvulio 
pirma savęs neužleidžiu.

— O aš visus. Prašau eit! — ramiai sakydamas, žmoge
lis pasitraukė j šoną.

The Teutonic Order had established itself on 
Lithuania’s eastern boundaries with the avowed 
purpose of spreading the Faith among a pagan 
people. Gradually politics crept in and soon the 
Order was bent upon the establishment of a 
powerful empire.

At the Battle of Tennenberg in 1410 combined 
Lithuanian and Polish arms under the direction 
of Vytautas, Grand Duke of Lithuania administ
ered a crushing defeat to the cream of European 
knighthood which had come to the aid of the 
Order. This decisive blow marked the end of the 
road for the Teutonic Order. It was soon to dis
appear from the European scene. The Push To 
The East had been stopped. Centuries were to 
pass before the descendents of the Baltic Barons 
could again to revive the DRANG NACH 
OSTEN.

FRANK G. WHITKENS
Watchmaker and Jeweler

321 W. Broadway
South Boston, Massachusetts 

(K. of L. MEMBER) 
Tel. SOUth Boston 2155 

Large selections of Keepsake 
Diamond and Wedding rings: 
Longines’s, Benrus, Le-Coulte 
Watches, also other famous 

makes.
Fountain pens of all kinds. Sterling silver, gold and gold 

filled. Jewelry of all descriptions.
Fine watch repairing & clocks. Large selections of 

graduation gifts. All work Is guaranteed.
HAS EXPERIENCE FOR 17 YEARS.

U1SI8AKYKITE 
TONIKO PAS MUS
Pristatom geriausį 

toniką — Piknikams, 
Vestuvėms, Krikšty

noms ir visokiems 
Parengimams.

Kainos prieinamos. 
Tel. Dedham 1304-W

Myopia Club Beverage Co.
GRAFTON AVE, ISLINGTON, MASS.

PRANAS GERULSKIS, Sav.
Namų TeL Dedham 1304-R

SOUTH BOSTON CAFE
VINCAS BALUKONIS.

Savininkas

260 W. BROADWAY

So. Boston, Mass.

Good Liquors
Good Service

ft

Good Food
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